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“Azǝrbaycan” qǝzetinin 268-ci nömrǝsinin 1-ci sǝhifǝsi

SİRK “MODERN” 
Pǝncşǝnbǝ günü sentyabrn 4-ndǝ 

1919-cu ildǝ mǝşhur sportsmen Pyotr 
Nikolayeviç Yelizarov tǝrǝndǝn mükǝm-
mǝl surǝtdǝ vücuda gǝtirilmiş Fransa 
gülǝş mübarizǝsinin 68-nci günüdür.   

Bu gün 3 cift pǝhlǝvan mübarizǝ edir.  
1-nci: Oleynikov – Kalişeviç. 
2-nci: Buyvolov – Raqenbaum. 
3-ncü: Yemelyanov – Staroşvili. 
Pəhləvanlarn çxş və mübarizənin 

başlanmas saat 11-in yarsnda. Tamaşa 
başlanacaq 8-də, qurtaracaq 12-də. 
Mübarizə Yelizarovun təhti-nəzarətində 
[nǝzarǝti altında] olacaqdr.    

Elan: Avropa pǝhlǝvan, Bak ǝhlinin 
sevgilisi Pavel Zakoroykonun bu möv-
sümdǝ hǝlǝ görünmǝmiş benesi ola-
caqdr. Böyük sport gecǝsi. 

9024 
 
Azərbaycan Dəmiryol İdarəsinin Eks-

pluatatsiya qulluğunun ticarət hissəsi 
elan edir ki, dəmiryol ilə işi olanlara Ba-
tuma və geri məktub göndərməyə im-
kan vermək məqsədilə avqustun 26-dan 
Dəmiryol nazirinin icazəsi ilə (21 avqust 
1919, nömrə 1246) Bak şəhərində, Bak 
şəhər stansiyasnda (Olqinski və Merkur-
yevski küçələrin küncündə) məktubat qə-

bul ediləcəkdir. Batum şəhərində isə Azər- 
baycann Batum agentliyində (Naberej-
ni, nömrə 8) bayram günlərindən başqa 
hər gün səhər saat 9-dan 2-yə qədər 
məktubat qəbul edilib veriləcəkdir. 8 lot-
dan artıq olmamaq üzrə paketlər (zərf-
lər) bağlanmamş bir halda qəbul edilə- 
cəkdir. Poçta markasndan əlavə, hər pa-
ketə 25 manat komisyon haqq alnacaq-
dr. Məktubat həftədə 2 dəfə 5 və 6 nöm- 
rəli sürət qatarlar ilə aparlb gətirilə-
cəkdir.  

T-232 
 

AZƏRBAYCAN HÖKUMƏTİ-
CÜMHURİYYƏSİ MAARİF NƏZARƏTİ 

TƏRƏFİNDƏN ELAN 
Maarif nazirinin 1919-cu sənəsi av-

qust aynn 30-da olan qərarlar üzərinə 
əkabir [böyüklər] üçün türk lisannda məc-
cani [pulsuz] olaraq üç şöbədən ibarət ax-
şam kurslar təşkil və güşad olunur [aç- 
lr]. Birinci şöbə məhz türk dili və türkcə 
yaz-oxu bilməyib və bunlar bilmək ar-
zularnda olan əşxas [şəxslər] üçündür. İkin-
ci şöbə türkcə qonuşmaq bilib də, fəqət 
savad olmayb, türkcə yaz-oxu, türk tari-
xi, türk ədəbiyyatı öyrənmək arzu edən 
əşxas üçündür. Üçüncü şöbə türkcə bilik-

 

Cümǝ axşam, 4 sentyabr 1919-cu il, nömrǝ 268

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Pǝncşǝnbǝ, 8 zihiccǝtül-haram sǝnǝ 1337. 4 eylül 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 2 manat.  
Abunǝ şǝraiti: Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 40 rublǝ, 2 aylğ 70 rublǝ, 3 aylğ 100 rublǝ. Bak üçün 1 aylğ 35 rublǝ,  

2 aylğ 60 rublǝ, 3 aylğ 90 rublǝ. Abunǝ şǝraiti ancaq hǝmin sǝnǝ oktyabr aynn 1-nǝdǝk heasb olunur.  
Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 5 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ, itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 3 rublǝ.     
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lərini artırmaq istəyən, türk lisan və 
ədəbiyyatı, türk tarixi və terminoloji öy-
rənmək arzu edən əşxas üçündür. Rus 
məktəblərində təlim tapmş müəllimlərə 
tərcih verilir. Kurslarn müddəti semestr, 
yəni üç ay olmaq üzrə iki qismə təqsim olu-
nur [bölünür]. Birinci qisim sentyabrn 
15-dən dekabrn 15-nə kimi, ikinci qisim 
isə yanvarn 1-dən aprelin 1-nə kimi.  

Kurslarda həftədə üç dəfə, hər dəfə-
sində iki saat olmaq üzrə tədris olunacaq-
dr. Kurslar [1]919-cu sənəsi, sentyabr 
aynn 15-dən Bak Realn məktəbi bina-
snda güşad edilərək tədrisata şüru edi-
ləcəkdir [başlanacaq].  

Səneyi-cariyyədə [cari ildǝ] kurslar Ba-
k darülmüəllimin [seminariya] müdiri Rə-
şid bəy Əfəndizadə idarə edəcəkdir.  

Məzkur [deyilǝn] kurslara daxil olmaq 
arzusunda bulunan əşxas imdidən ani-
füzzikr [yuxarda ad çǝkilǝn] müdir Əfən-
dizadəyə baistida [ǝrizǝ ilǝ] müraciət et- 
məlidirlər.  

 
Axşam  

Qurban bayram münasibǝtilǝ 
göstǝrilǝcǝk olan  

opera vǝ operetta tamaşalar  
HÖKUMƏT TEATROSU  

AXŞAM TAMAŞASI  
Zülfüqar bǝy vǝ Üzeyir bǝy 
Qardaşlarnn Müdiriyyǝti  

Cümǝ günü zilhiccǝ aynn 9-nda 
(eylülün 5-ndǝ 1919-ncu ildǝ)   
Qurban bayram münasibǝtilǝ  
şükuhlu [cah-cǝlall] bir surǝtdǝ 

mövqeyi-tamaşaya qoyulacaqdr  
Üzeyir bǝy Hacbǝylinin yazmş olduğu 

mǝşhur “Arşn mal alan” operas vǝ 
şǝnbǝ günü Qurban bayram gecǝsi 

mütǝntǝn [tǝntǝnǝli] bir surǝtdǝ 
mövqeyi-tamaşaya qoyulacaqdr  

Üzeyir bǝyin mǝşhur  
“Şah Abbas vǝ Xurşidbanu” operas. 

Qzlar, oğlanlar xoru vǝ balet.  
Böyük musiqi dǝstǝsi Üzeyir bǝyin 

tǝhti-idarǝsindǝ olacaqdr.  
Biletlǝr teatrn kassasnda 

satlmaqdadr. Tamaşa başlanacaqdr 
axşam saat 9-un yarsnda.  

Qurban bayram münasibǝtilǝ bazar 
günü sentyabrn 7-ndǝ gündüz 

Azǝrbaycan ǝsgǝrlǝri üçün mǝccani 
“Dursunǝli vǝ Ballbad”, “Xor-xor” 
komediyalar vǝ musiqi nömrǝlǝri 

tamaşaya qoyulacaqdr.  
Tamaşa gündüz saat 1-dǝ 

başlanacaqdr. 
 
 

QİSMİ-RƏSMİ  
[RƏSMİ HİSSƏ] 

 
Babi-Məşixətdən [Şeyxülislamlq İda-

rǝsindǝn] 
Əmrnamə nömrə 26 
İşbu eylülün 1-dən etibarən İdareyi-

Məşixət dəftərdar [mühasibi] Salyan əhli 
Əliməhəmməd Hüseynzadə kəndi istefa 
və istidasna [xahişinǝ] nəzərən xidmətin-
dən kənar və azad edilmişdir.  

Məşixət sədrləri:  
Mustafa Əfəndizadə,  

[Axund Ağa] Ağaəlizadə  
Katib: Əfəndizadə  

Kargüzar: Şərəfəddin 
 
Bak qradonaçalnikinin əmri  
Qurban bayram yetişmǝyi münasi-

bətilə camaatdan rica edirəm ki, güllə at-
 

maqla camaatı həyəcana gətirməsinlər. 
Ümum camaata məlum edirəm ki, əhali 
ilə məskun yerlərdə, xüsusən şəhərdə 
hər kəs güllə atsa, onun silah müsadirə 
edilməklə bərabər, kəndisindən ağr cə-
rimələr alnacaqdr. Polis məmurlarna 
əmr edirəm ki, güllə atanlar, hərgah si-
lah saxlamağa icazələri də olmuş olsa 
fövrən [dǝrhal] tərksilah edib həbsə al-
maq üçün yaxn uçastoklara göndərsinlər.  

Bak qradonaçalniki vəzifəsini  
ifa edən rotmistr Qudiyev  

 
 
 

AZƏRBAYCAN  
MƏCLİSİ-MƏBUSANINDA 

 
28 avqust iclas 

 
Sədr: Sultanməcid Qənizadə  
Katib: Əhməd Cövdət [Pepinov] 
İclas açlaraq, birinci növbədə Dövlət 

Bank təsisi haqqndak layiheyi-qanu-
niyyə müzakirə edilərək, Maliyyə naziri 
Əliağa Həsənzadə həzrətləri bəyanat ve-
rirlər. Nəticədə layiheyi-qanuniyyə ikinci 
qiraətdə qəbul olunur. (Məlum olduğu 
üzrə bu məsələ 25 avqust tarixli iclasda 
da müzakirə edilib, uzun mübahisəni möv-
cib [mübahisǝyǝ sǝbǝb] olmuşdu. Həman 
mübahisələrlə Maliyyə nazirinin bəyana-
tın gələcək nömrələrimizdə yazacağz.) 

Bədəhu [sonra] 10 dəqiqə tənəffüs 
elan edilərək, tənəffüsdən sonra Əhməd 
Cövdət bəy söz alr və Sosialistlər frak-
siyas tərəndən hökumətə verilmiş olan 
sorğuya cavab verilməsini təklif edir və 
sorğunu oxuyur:  

Məclisi-Məbusan Rəyasəti-Aliyyǝsinə 

Hökumət rəisinə işbu sorğumuzun əv-
vəliminci iclasda verilməsini rica edǝriz.  

Bu axr günlər içərisində daxili və xa-
rici bir çox mühüm vǝq’ələr zühur et-
mişdir ki, onlarn dövlətə və camaatım- 
zn hüquq və hürriyyətinə çox böyük tə-
siri ola bilər. Bunlarn cərgəsindən ola-
raq: 

1- Bu axr həftələr içərisində Kaspi 
dənizində ingilislərin təhti-komandasn-
da [komandas altında] bulunan hərb gə-
miləri Könüllü ordu komandanlğ ixtiya- 
rna verilmişdir ki, bizim sahillərimizin, 
xüsusən paytaxtımzn müdaəsi üçün 
bunun çox böyük təsiri var.  

2- İngilis əsgərləri, məlum olduğu üz-
rə, bu ayn ortasndan Zaqafqaziyan 
tərk edir. Bizim üçün əsgəri nöqteyi-nə-
zərdən əhəmiyyətli olan bir çox tədbirlər 
ittixaz [tǝdbirlǝr görülməsi] lazm gəlir ki, 
bundan dövlətin tamamiyyəti-mülkiyyə-
sinə [ǝrazi bütövlüyünǝ] bir xələl gəlmə-
sin.  

3- Zaqafqaziya cümhuriyyətlərini, xü-
susən Azərbaycan Cümhuriyyətini şimal-
dan gələn imperialist və əksinqilab qara 
qüvvələrindən mühazə etmək üçün İn-
giltərə hökumətindən gələn və rəsmən 
tərəfeynə [iki tǝrǝfǝ] bildirilən xətti-hərb 
bizim hökumət tərəndən qəbul edil-
mişdi. Fəqət axr vaxtlar yenə İngiltərə 
hökuməti həman xətti, eşitdiyimizə görə, 
təzədən dəyişdirmiş və Petrovsk əvəzinə 
şimdi Yalama istasyonuna qədər endir-
mişdir. Bu vǝq’ǝ, əlbəttə ki, hərbi xətlərin 
bir diplomasi oyun olduğunu və bundan 
naşi [buna görǝ], düşmənin ciyərimizə yax-
laşmasna heç bir mümaniət [maneçilik] 
edilmədiyini pək gözəl isbat edir.  

4- Düşmən dənizdən böyük qüvvə al-
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dğ kimi, indiyə qədər Dağstanda əhə-
miyyətsiz bir qüvvə saxladğ halda, indi 
artıq Dağstanda olan qüvvəsini pək çox 
artırr, sərhəddə fəaliyyət göstərir. Bu-
nunla Azərbaycan əleyhinə düşmənin nə 
kri olduğunu göstərir.  

5- Xaricdən təhlükə böylə artdğ hal-
da, daxildə də Könüllü ordu nümayən-
dələri açqcasna Yekaterinodardan al- 
dqlar düsturüləməl [tǝlimatnamǝ] üzəri-
nə mətbuatda Könüllü ordu nənə [xey-
rinǝ] propaqanda yaprlar, təşkilatlarn 
möhkəmləşdirirlər, tərəfdarlarn qeyd 
edirlər ki, xaricdəki təhlükəni nəzərə alan-
da bunun da nə qədər böyük müşkülat 
çxara biləcəyi aydn olsun gərək.  

İştə, bu göstərdiyimiz vəq’ələr məm-
ləkətin tamamiyyəti-mülkiyyəsi və səla-
məti üçün və camaatın əldə etdiyi in- 
qilab qənimətləri üçün nə qədər böyük 
əhəmiyyəti olduğu aşkar olduğundan, 
hökumətin bu yolda nə kir etdiyini, nə 
iş gördüyünü və görmək istədiyini sual 
ediriz.  

Sosialistlər fraksiyas tərəndən Əh-
məd Cövdət sorğunu oxuduqdan sonra 
böylə bir nitq irad edir [söylǝyir]:  

Əhməd Cövdət (Hümmət) - Əfəndi-
lər! Məlum olduğu üzrə, bu sorğu iki həf-
tə bundan əvvəl məsələ daha qzğn bir 
surətdə olduğu zaman sual şəklində hö-
kumətə verilmişdi. Bilirsiniz ki, bu vax-
tadək içimizdə olan böyük bir qüvvət 
axr günlər buradan getmişdi.  

Şimdi lazmdr ki, Məclisi-Məbusan 
və camaat öz vəziyyətini bilsin, görsün 
məmləkət nə haldadr. Bizim də höku-
mətə sual verməkdən məqsədimiz bu 
idi. Hələ biz sual verməmiş gərək höku-
mət özü məmləkətimizin vəziyyəti haq-

qnda Parlamana bəyanat verə idi. Lakin 
bunu etmədi. Ona görə də biz sual et-
məyə məcbur olduq. O vaxt Xariciyyə na-
ziri bizim sualmza qarş bəyanat verdi. 
Fəqət onun verdiyi cavab ka deyildi.  

Çünki sualda bir neçə məsələ qald-
rlrd ki, daxili və xarici işlərimizə aid idi. 
Daxili işlərə aid olan suallara cavab ver-
məyərək dedi, bu xüsusda cavab Daxi-
liyyə naziri verməlidir.  

Əgər o vaxt Daxiliyyə naziri cavab ver-
səydi, bəlkə bir krə gələrdik. Lakin o da 
olmad və Xariciyyə nazirinin verdiyi ca-
vab ka və şa [qǝnaǝtlǝndirici] deyildi. 
Çünki bizim suallarmza cavabən Xari-
ciyyə naziri ancaq bunu dedi ki, qabaqda 
xətti-hərb böylə idi, şimdi böylə olmuş-
dur; donanmann bir qismi Könüllü or-
duya təslim edilmişdir; bunun müqabi- 
linə biz protesto vermişik, lakin bir cavab 
çxmamşdr.  

Əvvəla, burada yeni bir şey yoxdur. 
Bunun həpsini biz bilirdik. Saniyən [ikin-
cisi], doğrudur, protesto özü müəyyən 
bir tədbirdir. Lakin onu verib durmaq ka-
 deyildir. Protesto etməklə bərabər, hö-
kumət məmləkətin müdaəyə hazrlan- 
mas üçün bir çox tədbirlər dəxi görməli 
idi. Bizim də istədiyimiz onu bilməkdi ki, 
hökumət bu uğurda nə kimi tədbirlər 
görmüşdür. Lakin bu da olmad. Xari-
ciyyə naziri öz cavabnda görülən təd-
birlərdən bir söz demədi. Binaənileyh də 
biz o cavaba qane olmayaraq sualmz 
sorğuya mübəddəl etdik [çevirdik]. Şimdi 
hökumət bizə ka cavab verməlidir.  

Məlumunuzdur ki, şimdi ingilislər tə-
zəcə getmişlərdir. Bir vaxt vard türklər 
burada idilər. Sonra onlar getdilər, ingi-
lislər gəldilər. Onlarn hər biri bir dövr idi. 

 

Şimdi ingilislər getmişlərdir. O vaxt-
dan bəri də yeni bir dövr başlanmşdr. 
Bu zamanadək içimizdə həmişə xarici 
qüvvələr olmuş və biz xarici qüvvələrə 
istinad etmişiz. İndi isə öz qüvvəmizə 
istinad etməliyiz.  

Əlbəttə, bu vəziyyətlərin həpsi biri-
birindən fərqlidir. Odur ki, görülən təd-
birlər də fərqli olmaldr. Binaənileyh [ona 
görǝ], biz əhvalmzn, vəziyyətin nazik-
liyini [hǝssaslğn] nəzərə alaraq höku-
mətdən cavab istəyiriz ki, məmləkətin vəz 
və övzasn [vǝziyyǝtini, haln] nəzərə ala-
raq qüvvələrimizi topladqm, vətən və 
paytaxtı mühazə halna gətirmişlərmi, 
qonşumuz gürcülərlə bağlamş olduğu-
muz əhdnamədən [istifadə] etdikmi? Hə-
man əhdnaməyə görə, təhlükə zaman 
biz gürcülərin qüvvələrindən istifadə 
edə bilərik. Bundan istifadə edildimi, öz 
qüvvələrimizi hazrlayb müdaə halna 
gətirdikmi? İştə, bizim bilmək istəyidiy-
miz şeylər!  

Bu məsələlər ətrafında, məlumunuz 
olduğu üzrə, bir çox şayiələr dövran et-
məkdədir. Zənn ediriz ki, hökumət bu su-
allara ka cavab verərək şayiələri də yox 
etmiş olar. Bir də bilməlidir ki, bu cür 
şayiələr yalnz Bakda deyil, bütün və-
tənin hər yerində dövran etməkdədir. 
Məclisi-Məbusan vasitəsilə bu sözləri 
bütün camaatın qulağna yetirməli və 
bütün məmləkətdə şayiələri zail [yox] et-
mǝli.  

Yusifbəyli Nəsib bəy (Rəisi-vükəla) - 
Möhtərəm məbuslar!  

Mən çox diqqətlə qulaq asdm görüm 
bu sual nə üçün sorğuya mübəddəl oldu. 
Fəqət Əhməd bəyin sözlərində bu suala 
cavab tapmadm. Onun nitqindən ancaq 
bir söz başa düşdüm ki, burada bir kir 

varmş: hökumətin sözünü camaata eşit-
dirmək. Buna qarş təşəkkür edirəm, bu 
bizim borcumuzdur. Fəqət bu məqsədlə 
istizah [sorğu] olmaz. Çünki istizah məm-
nuniyyətsizlik və sairə kimi bir çox sə-
bəblərdən olar ki, Parlaman hökumətin 
fəaliyyətindən naməmnun qalar, lazm 
gələn işlərdə hökumətin tədbirləri və 
iqdamatı [addmlar] qeyri-məqbul olar, o 
zaman istizah verilər. Fəqət arada bun-
larn heç birisi yoxdur. Amma bununla 
bərabər, sosialistlərin sorğusuna mən 
məmnuniyyətlə cavab verərəm. Fəqət 
bəzi məsələlərə cavab vermərəm, çünki 
onlar sirli şeylərdir. O sirləri bu gün ca-
maata və bu təriqlə [yolla, vasitǝ ilǝ] də 
düşmənə bildirmək olmaz. Zira bu gün 
burada söylənən sirləri camaat eşidər, 
bilər, amma camaatla bərabər düşmən-
lərimiz dəxi eşidib biləcəklərdir. Əgər 
Əhməd bəy beşəxsən bu suallar ver-
səydi, cavab alard. Amma onda da yenə 
bəlkə suallarnn həpsinə cavab verməz-
dim.  

Bizdən sorsalar tədbirlər görülürmü, 
əvət deyərəm, görülür. Amma sorsalar, 
nə kimi tədbirlər görülür, onu demərəm. 
Sual edilsə ki, dənizdən paytaxtımza ya 
vətənimizin sair yerlərinə edilə biləcək 
hücuma qarş müdaə tədbirləri varm? 
Deyərəm var. Amma desələr nə kimi 
tədbirlər görülür, top nə yerdə qoyulur, 
nə qədər qoyulur? Onu demərəm. So-
ruşsalar ki, Gürcüstan ilə əqd olunmuş 
ittifaqdan istifadə edilirmi? Edilir, deyə-
rəm. Amma necə istifadə edilir deyə sual 
verilsə, daha onu demərəm. Fəqət bu-
nunla bərabər, varid [daxil] olan sorğu-
dan bilistifadə [istifadǝ edǝrǝk], sizə bir 
neçə söz demək istəyirəm.  
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Məlumunuzdur ki, biz ancaq 4 gün-
dür ki, tamamilə müstəqilik.  

Şimdi içimizdə heç bir xarici qüvvə 
yoxdur. İmdi millət isbat etməlidir və 
ümidvaram edər ki, azərbaycanllar içlə-
rində xarici qüvvə olmayan zaman özlə-
rini daha gözəl müstəqil idarə etməyə 
müstəiddirlər [qabildirlǝr]. (alqş) Və içi-
mizdən gedən xarici qüvvə öz başçlar 
lisan ilə neçə dəfə təkrarən bizə söylə-
dilər ki, biz Azərbaycanda bulunduğu-
muz zaman gördük, inandq və yəqin 
etdik ki, siz müstəqil yaşamaya layiqsiniz 
və istiqlalnz saxlayb kəndinizi idarə 
etmək üçün xarici qüvvəyə ehtiyacnz 
yoxdur. Siz bir çox mühüm məsələləri 
asanlqla həll etdiniz və binaənileyh, bun-
dan böylə də öz qüvvənizlə hər işinizi 
görməyə layiqsiniz. Bunu yalnz sözləri 
ilə deyil, əməlləri ilə də göstərdilər və 
buradan çxb getmələri ilə isbat etdilər 
ki, biz xarici qüvvəyə möhtac deyiliz. 
Çünki onlar buradan çxb getdilər. Hal-
buki Zaqafqaziyann bəzi yerlərindən 
hələ çxb getməyirlər, orada qalacaqlar-
dr. 

Zira o yerlərdə hələ xarici qüvvələrə 
ehtiyac olduğu hiss olunur.  

Digər tərəfdən, hökumət bir dəfə qə-
rar vermişdir ki, qan tökməyə, hərb et-
məyə ehtiyac olmadqca, millətin, vətə- 
nin namusu, heysiyyəti, istiqlal təhlükə 
altında bulunmadqca, hər bir məsələni 
sülh təriqi ilə həll etsin və böylə də edir. 
Necə ki, Lənkəran məsələsi, demək olar 
ki, hərbsiz, qansz həll edildi. Lənkəran 
təslim oldu, orada 20 top, bir çox pulem-
yot, bir neçə aeroplan, hidroplan, külli 
miqdarda ləvazimi-hərbiyyə alnd. Bun-
larn həpsi ancaq 8 şəhiddən ibarət az 

bir tələfatla alnmşdr. Qarabağ məsələ-
si, erməni vətəndaşlarmza bir qədər 
güzəştlə də olsa, sülh ilə həll edildi. Yal-
nz Zəngəzur məsələsi qalmşdr ki, o da 
ən yaxn zamanda ümidvaram həll olu-
nacaqdr. (alqş) Naxçvan və sairǝ tərə-
ndəki qardaşlarnz özgələrə tabe ol- 
maq istəmədilər və özgə əlində qalma-
dlar, onlar da yabançlardan xilas oldu-
lar. 

Qald, şimaldan dəxi təhlükə olduğu 
məlumunuzdur. Fəqət hal-hazrda hə-
man şimaldan təhdid edən qüvvə dəxi 
münasibata girişməyi, məsələni sülh tə-
riqi ilə həll etməyi təklif edir. Hökumət 
bunu da təcrübə və imtahan edər, sülhlə 
həlli mümkün olsa, sülhlə edər. Onlarn 
təklif etdikləri şərait müvaq və münasib 
olub namusumuz, istiqlalmz rəxnədar 
olmazsa, məsələni sülh təriqi ilə həll 
etməyə çalşacağz. Bilməlisiniz ki, höku-
mət çalşr gündən-günə qüvvəmizi ar-
tırmağa. Çünki varlq da, sülh də, həpsi 
qüvvə köməyi ilədir. Nə qədər ki, əsgəri 
qüvvənin köməyi olmasa sülh də olmaz. 
Fəqət qüvveyi-əsgəriyyə nə qədər böyük 
olsa, məsələləri sülh yolu ilə həll etmək 
də asan olar.  

Məsələn, bu gün bizim lazmi miq-
darda qüvvəmiz olsa şimal təhlükəsi də 
sülh təriqi ilə həll edilə bilər. 

Fəqət əlbəttə bununla bərabər, hö-
kumət də, siz də gözlərinizi yummama-
lsnz. Hökumət lazm olan və əlindən 
gələn tədbirləri görür və sizdən kömək 
gözləyir. Qüvvə hazrlamaq məsələsində, 
bilməlisiniz, hökumət heç bir qüsur qoy-
mayr. Əsgərlikdən başqa məmləkətin 
hər bir nöqtəsində camaat özü könüllü 
dəstələri təşkil edərək vətəni hər təsa-

 

düfə qarş təhlükədən müdaəyə hazr-
laşrlar. Məşq alrlar ki, vətən müdaə- 
sinə getməyi, müdaə yolunda ölməyi 
bilsinlər. (alqş) Bu təşkilatda srf camaat 
çalşaraq biz onlara ancaq zabit veririz. 

Bundan əlavə, bir çox şeylər də var ki, 
özünüz bilirsiniz açq-açğa denilməz. 

Suallarn əslinə gəldikdə, bu xüsusda 
mən sizə bir neçə söz demək istərdim. 
Məlumunuzdur ki, qabaqda İngiltərə hö-
kuməti Könüllü ordu ilə bizim aramzda 
bir xətti-fəsl [ayrc xǝtt] təyin etmişdi. O 
vaxt xətt Petrovskdan keçirdi, sonra bu 
yaxnlarda həman xətti dəyişdi. Buras 
bizim üçün zərərli idi. Çünki təzə xətt Sa-
mur çayna qədər enmiş, bu surətlə bi-
zim sərhədimizə yaxnlaşmşd. 

Biz bu xüsusda İngiltərə komandanl-
ğna müraciətən protesto etdik və eyni 
münasibətlə tamam dünyaya protesto 
notas verdik. Şübhəsizdir ki, biz var qüv-
vəmizlə çalşacağz bu xətti-fəsl dəyişsin, 
Dağstan yenə öz istiqlaln öz əlinə alsn. 
Buras yəqindir ki, bizim Dağstan torpa-
ğnda gözümüz yoxdur. Amma bununla 
bərabər, var qüvvəmizlə xətti-fəslin də-
yişməsinə çalşacağz. Fəqət eyni zaman-
da hər növ tədbirlər görməklə bərabər, 
biz heç kəsə elani-hərb etməyi müvaq 
görməyiriz. 

Donanmann bir qismi ingilislər tərə-
ndən Denikinə verildi. Yəqindir ki, o öz 
mal idi və hər kəs öz maln istədiyi ada-
ma verə bilər. Amma bu işin bizə zərəri 
olduğundan, biz müdaxilə etdik və nə-
ticədə donanmann həpsi deyil, bir az 
verildi. Fəqət bizdə o qüvvə yoxdur ki, 
ingilisləri məcbur edək ki, onlara vermə, 
bizə ver. Lakin güc ilə vadar etməyə qüv-
vəmiz olmamaqla bərabər, yenə də do-

nanman özümüz üçün istədik, cavab çx-
mad. Bu xüsusda da biz əlimizdən gələn 
tədbirləri gördük. Bir məqama çatd ki, 
Müttəqlər Komandanlğ rəisi general 
Kori bizə dedi, donanmann verilməsin-
dən bu qədər iztiraba düşmək lazm de-
yil, çünki biz Denikinə o qədər şey ver- 
mişik ki, əgər onlar üzərinizə atsalar da-
ha donanmaya ehtiyac da qalmaz. Zira 
ona tank və sair donanmadan müdhiş 
ləvazmi-hərbiyyə vermişik. Fəqət əmr 
etmişik ki, bunlar sizə qarş işlətməsin-
lər.  

Məlumdur ki, Sülh Konfrans şəxsin-
də Avropa və bütün dünya bolşeviklərə 
elani-hərb etmişdir və bu yolda bolşe-
viklərlə mübarizə edən qüvvələrə hər 
növ kömək edirlər. Biz buna mane ola 
bilməriz, fəqət onu biliriz ki, bu kömək-
lərin bizə qarş qullanma[ma]s haqqnda 
əmrlər varid [daxil] olmuşdur. Yəqin ki, 
bu uğurda da bir çox iqdamat [addmlar 
atılmş] və təşəbbüsata girişilmişdir. 

Digər tərəfdən, bu günlərdə Sülh 
Konfrans tərəndən Zaqafqaziyaya bir 
nümayəndə göndərilmişdir: Haskell. O 
bizim məsələlərimiz ilə iştiğal edəcəkdir 
[mǝşğul olacaqdr]. O biri tərəfdən, İngil-
tərə hökuməti dəxi nümayəndə göndər-
mişdir. Paris nümayəndələrimiz vasitə- 
silə də bunu xəbər vermişdir. İngiltərə 
hökuməti bəyan etmişdir ki, doğrudur, 
bununla İngiltərə hökuməti Zaqafqaziya 
cümhuriyyətlərini rəsmi surətdə tanma-
yr, lakin feilən bizimlə münasibatda bu-
lunacaqdr. Bu əmr [bu iş] həddi-zatında 
bizi qəbul etmək hesabdr. 

Yenə məlumunuzdur ki, İtaliya höku-
məti dəxi buraya nümayəndə göndər-
mişdir. Bu surətlə, Avropa Zaqafqaziya- 
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nn Rusiyann bir hissəsi olmadğn fe-
ilən qəbul etmiş olur. 

Şimdi, möhtərəm məbuslar, görürsü-
nüz ki, məsələ pək mühüm və nazikdir. 
Böylə zamanlarda hökumət hər işdə tam 
diqqət və ehtiyatkarlqla davranşmaldr. 
Məclisi-Məbusan dəxi bütün heyəti ilə 
və hər məbus fərdən hökumətə kömək 
etməlidir. Şimdi konyuktura (vəziyyəti-
siyasiyyə) böylədir ki, biz gərək özümüzü 
xarici qüvvələrdən müdaə və istiqla-
lmz mühazə edək. Əgər böylə edə bil-
sək, əgər hürriyyət və istiqlalmz hər 
növ xarici təərruzatdan [hücumlardan] hifz 
edə bilsək, Sülh Konfrans da istiqlalmz 
tanyar.  

Həm mühazə və müdaə edə bilə-
cəyimizə və Dünya [Sülh] Konfrans tərə-
ndən tannacağmza şübhə etməyi- 
rəm. Fəqət burada bir məsələ var ki, onu 
qeyd etmədən keçə bilməyirəm. Söz bu-
rasndadr ki, bu barədə hamnzn kri, 
rəyi birdir. Mən təşəkkürlər və məmnu-
niyyətlə qeyd edirəm ki, Denikin ilə mü-
barizə məsələsində sağlardan, sollardan, 
ortadan, xülasə hamnzdan kömək gö-
rürüz. Buna təşəkkür ediriz. Lakin düş-
mən bir Denikin deyil, ondan az təhlükəli 
olmayan bolşeviklər dəxi vardrlar. Həm 
də bolşeviklər müqabilinə necə mübari-
zə edəcəyimizi bütün dünya təqib edir. 
Sülh Konfrans da, bütün Avropa da bol-
şeviklərə qarş tərzi-hərəkətimizə dörd 
gözlə baxr, nə yapacağmz gözləyirlər. 
Bütün dünya ilə hali-hərbdə bulunan 
düşmənləri ilə Azərbaycan və Gürcüs-
tann necə hərb və mübarizə edəcəyini 
dörd gözlə təqib edirlər. Fəqət, mütəəs-
sifanə [tǝǝssüf ki], həman bu məsələdə 

həpiniz həmrəy deyilsiniz. Bu barədə bə-
ziləriniz bizə kömək edirlǝr. Digər bə-
ziləriniz isə nəinki kömək etməyir, hətta 
mübarizəyə mane olurlar. Mən arzu edi-
rəm ki, bu barədə dəxi müəyyən bir rəyə 
gələsiniz. Bu saat hökumətin sizin kömə-
yinizə, xüsusən mənəvi köməyinizə ehti-
yac var. Ümidvaram ki, siz dəxi yardm- 
nz müzayiqə etməyib [ǝsirgǝmǝyib], is-
tər Denikin olsun, istər bolşevik olsun, 
kim müqabilinə olursa-olsun hər barədə 
hamnz hökumətə kömək edərsiniz. (al-
qş) 

Sədr - Söz Əhməd Cövdətindir. 
 

(mabədi yarn) 
 
 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
Macarstanda  
Vyanadan verilən xəbərlərə görə, er-

shersoq İosin getməsinə Kabinə üzvləri 
mane olmuşlar. Onlar seçkilərdə monar-
xistlərin qələbə çalacağn ümid edirlər. 
Sosialistlərsǝ seçkilərə protesto izhar et-
mişlərdir.  

 
Sileziya əhval  
Üsyan yatırmağa müvəzzəf edilən [vǝ-

zifǝyǝ tǝyin edilǝn] Almaniya hökuməti 
nümayəndəsi Hersinq mətbuat nüma-
yəndələri ilə müsahibədə bulunarkən de-
mişdir ki, Sileziyada övza [vəziyyət] get- 
gedə yaxşlaşr. Hərgah, bir gözlənilmə-
yən hadisə vaqe olmasa, bu həftə başn-
da işlərə başlanacaqdr. Hersinqin rəyinə 
görə, Sileziya üsyanna səbəb spartaklar 
(Almaniya bolşevikləri) olmuşlardr.  

 

Lehistan nümayəndələri  
Varşavadan yetişən xəbərlərə görə, 

Lehistan Vǝzarǝti-Xaricəsi [Polşa Xarici İş-
lǝr Nazirliyi] Rusiya hökumətlərinə və ye-
ni təşkil edilmiş cümhuriyyətlərə siyasi 
nümayəndələr göndərəcəkdir. Müvəkkil 
ad daşyacaq Lehistan nümayəndələri 
bolşeviklərdən başqa Kolçak və Denikin 
nəzdinə və həmçinin Azərbaycan, Gür-
cüstan, Ermənistan, Estoniya və Latviya 
cümhuriyyətlərinə də göndəriləcəkdir.  

 
(Müttəqlər heyətinin  

radio xəbərləri) 
 
Kolçak hökuməti və Düvəli-müəz-

zəmə   
Cəmahiri-Müttəqədən övdət etmiş 

[Birlǝşmiş Ştatlardan qaytmş] Rusiya mit-
ropoliti Platon rəvayət edir ki, prezident 
Vilson ilə etdiyim müsahibədən onu an-
ladm ki, Cəmahiri-Müttəqə hökuməti 
başqa müttəq hökumətlərlə birlikdə 
admiral Kolçak hökumətini rəsmi surət-
də tanmağa hazrdrlar. Mitropolitin söy-
ləməsinə görə, sabiq Rusiya hökuməti 
nəzdində olan Cəmahiri-Müttəqə səri 
Frensis və şimdiki Omsk hökuməti nəz-
dində olan Amerika siyasi nümayəndəsi 
Morris də bu rəydədirlər.  

 
Türkiyədə  
Türkiyənin Asiya vilayətlərindən yeti-

şən xəbərlər bir-birindən həyəcanldrlar. 
Övza [vǝziyyǝt] gündən-günə kəskinləşir. 
Hər tərəfdə üsyanç komitələri təşkil edil-
mişlər. Altı vilayətin sulta və idarəsi üs-
yançlar əlindədir. Hər tərəfdə xristian 
hökumətləri ilə mübarizə etmək təbli-
ğatlar edilmədədir.  

İngiltərə tətili və Almaniya  
İngiltərə hökuməti əlində inkar na-

qabil vəsiqələr vardr ki, İngiltərədə tətil 
hərəkətlərinin səbəbi almanlar olmuş-
lardr. Almaniya və Şura hökuməti hə-
man niyyətlə bir çox pullar göndərmiş- 
lərdir. Propoqandaçlarn mükəmməl təş-
kilatlar bulunmuşdur.  

 
Meksika məsələsi  
Amerika mətbuatında çxan xəbərlə-

rə görə, Cəmahiri-Müttəqə Meksika mə-
sələsini həll etməyə qarşmaq niyyətin- 
dədir. Dəniz və hərbi tədbirlər görülmüş-
dür.  

 
Amerikada bahalq  
Bahalqla mübarizə etmək niyyəti ilə 

Amerika Hərbiyyə naziri ordu ərzağ fəz-
ləsini əhaliyə satmağ təklif etmişdir.  

 
İstanbul ilə dəniz müxabiratı  
Qara dəniz iskələləri [limanlar] ilə İs-

tanbul arasnda dəniz müxabiratı [rabi-
tǝsi] bu yaxn zamanda bərpa ediləcək- 
dir.  

 
 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
Afrikann təqsimi [bölüşdürülmǝsi] 
İngiltərə mətbuatı xəbər verir ki, Af-

rikann Almaniyaya mütəəlliq [məxsus] 
olan bütün şərqi hissəsi Sülh Konfrans 
tərəndən İngiltərəyə verilir. Razçlq 
əlaməti olaraq İngiltərə hökuməti üç mil-
yon əhali ilə məskun olan Afrikadak 
müstəmləkələrindən bir hissəsini Belçi-
kaya güzəşt etmişdir.  
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Odessa və Kiyev əhval  
İngiltərə əsgərlərinin Odessaya çx-

mas Londondan verilən binagüzarlq möv-
cibincə [sǝrǝncama ǝsasǝn] olmuşdur. Ta- 
inki, hökumət bir əldən digər bir ələ ke-
çən zaman ixtilaf törəməsin.  

Kiyev əhval ciddidir. Petlyura əsgər-
ləri şəhərin 40 verstliyindədir. Dnepr çay 
üzərində olan ümdə körpü və Moskva-
Baxmaç-Kiyev dəmiryol xətti bolşeviklə-
rin əlindədir. Kiyevi qurtarmaqdan ötrü 
həmin dəmiryol xətti ilə Moskvadan bir 
qolordu [korpus] əsgər göndərilmişdir.  

 
Petroqrad əhval  
Qəzetələrin yazdğna görə, bolşevik-

lər öz ümdə qüvvələrini Petroqraddan 
çəkmişlər. Petroqrad hal-hazrda bitərəf 
bir məntəqə halndadr. Çünki indiyə qə-
dər oraya bolşeviklər əleyhinə olan qüv-
vələr daxil olmamşlardr. Şəhər öz-özü- 
nü müdaə edir.  

 
Vilsonun siyasəti  
Vilsonun Rusiya nənə [xeyrinǝ] olan 

siyasətində təbədüllat [dəyişiklik] olduğu-
nu xəbər verirlər.  

 
Vilhelmin təslimi haqqnda  
Londondan xəbər verirlər ki, Vilhel-

min təslim edilməsi əleyhinə gəldikcə 
hərəkət artmaqdadr. Hollanda hökumə-
ti Almaniyadan bir çox təhdidamiz mək-
tublar almaqdadr ki, hərgah, Vilhelm təs- 
lim edilsə, hökumət məmurlarndan bir 
paralar qətl ediləcəkdir.  

 
Romaniyada bolşevik heyəti  
Bükreşdən [Buxarestdən] xəbər verir-

lər ki, Rusiya bolşevik heyəti Kişinyova 

varid olmuşdur [çatmşdr]. Bu heyət Le-
nin tərəndən göndərilmişdir ki, Dnepr-
də olan Romaniya əsgərlərinə sülh təklif 
etsin.  

 
Müttəqlər Reyndə 
“Nyu-York herald” qəzetəsinin yazd-

ğna görə, marşal Foş Reyndə 150 min 
əsgər saxlanmasnn lazm olduğunu tə-
kid edir. Bu əsgərlərdən 30 mini Ame-
rika, bir o qədər dǝ İngiltərə və 15 min 
nəfər də Belçika tərəndən olmaldr.  

 
* * *  

 
Erməni qəzetəsi “Naşe vremya” yazr: 
Azərbaycann Zaqafqaziya Konfrans 

mərkəzinin Bakya köçürülməsi təklini 
erməni hökuməti yenə qəbul etməmiş-
dir.  

 
General Biçin bəyanatı  
General Biç bəyan etmişdir ki, Za-

qafqaziya cümhuriyyətləri arasnda olan 
sərhəd mübahisəsinə İngiltərə qarşma-
maldr.  

 
Səfərbərlik  
Erməni hökuməti qət etmişdir ki, 32 

yaşa yetişənlərə qədər əsgərliyə çağrl-
snlar. Zəngəzurda 36 yaşlarnda olanlar 
da əsgərliyə alnmşlardr.  

 
İngiltərə heyətinin əziməti  
İrəvanda olan İngiltərə heyəti əzimət 

[yola düşmǝk] üçün əmr almşdr.  
 
Polkovnik Plautonun əziməti  
İngiltərə hərbi nümayəndəsi polkov-

nik Plauton İrəvandan əzimət etmişdir.  
 

Ermənistanda bolşevizm  
“Raboçi put” qəzetəsinin yazmasna 

görə, Ermənistan “Spartak” [bolşevik] r-
qəsi xitabnamələr nəşr edərək İngiltərə 
siyasətini təkdir ilə [pislǝyǝrǝk], Daşnak 
hökumətini endirib əvəzinə fəhlə-kəndçi 
hökuməti təsis etmək üçün əhalini dəvət 
edir. Xitabnamədə denilir ki, milli məsə-
lələri ancaq həman fəhlə-kəndçi höku-
məti həll edərək şimdi keçirilməkdə olan 
qanl fəlakətlərə intəha verə biləcəkdir. 
Şu xitabnamənin nəşr edilməsindən do-
lay bütün şəhərlərdə inqilab hərəkəti 
başçlar həbs edilmişlərdir. İrəvanda 30 
adam həbsə alnmş, onlarn içində qa-
dnlar da vardr. Aleksandropolda 6 adam 
qurşuna dizilib edam edilmişlərdir.  

 
 

TÜRKİYƏDƏ 
 
Hərbiyyə nazirinin istefas  
Hərbiyyə naziri Nazim paşa Sədrə-

zəm əfəndiyə [Baş nazirǝ] ərizə ilə iste-
fasn vermiş və qəbul da olunmuşdur. 
Hərbiyyə naziri yerinə axrnc vaxtlarda 
Bəsrə valisi olan [Süleyman] Şəq paşa 
təyin ediləcəkdir. Şəq paşa ordu içində 
nüfuz və şöhrətə malik olub, müdəbbir-
liklə təşhir bulmuş bir zatdr [tǝdbirli ol-
mas ilǝ tannmş bir şǝxsdir]. Nazim paşa- 
nn istefasna səbəb iki İttihad və Tərəqqi 
başçlar Xəlil paşa (Ənvər paşann əmisi) 
və [Mǝhmǝd] Tələt bəyin həbsxanadan 
qaçmalar olmuşdur. Hərbiyyə Nəzarəti 
məmurlarnn həman fǝrarda əli olma-
dan keçməmişdir.  

 
Bəhriyyə Nəzarətinin ləğvi  
Dövlətin maliyyə əməliyyatın yün-

gülləşdirmək niyyəti ilə Osmanl höku-
məti qət etmişdir ki, Bəhriyyə Nəzarətini 
[Donanma Nazirliyini] ləğv edərək Bəh-
riyyə İşləri İdarəsini Hərbiyyə Nəzarəti 
indində [nǝzdindǝ] olacaq baş idarəyə mü-
həvvəl qlsn [tapşrsn]. Həman eyni ida-
rə ilə bəhriyyə işləri İtaliyada 1880-ci sə- 
nəyə qədər idarə olunub, Avstriyada da 
Habsburq imperatorlarnn axrnc gün-
lərinədək şu təriq ilə [yolla] getmişdir.  

 
Parisdən İstanbula hava ilə  
Komandan Villeman və leytenant Dan-

yonun idarəsi altında San-Stefanoya iki 
rəng təyyarəsi yetişmişdir. Parisdən İs-
tanbula teyr [uçuş] dörd mənzilə – Mar-
sel – Neapol - Salonik - San-Stefano tə- 
riqi ilə qət edilmişdir. İstanbuldan təyya-
rəçilər Qahirəyə uçacaqlar. Qahirə və İs-
tanbul arasn təyyarəçilər bir uçuş ilə 
bitirmək niyyətindədirlər.  

 
Türkiyə sosialistlərinin rəyi  
Amerika mandat komissiyas heyəti 

Türkiyə sosialistləri nümayəndələrini də-
vət edib, onlarn Ermənistan və Türki-
yəni idarə etmək mandatı məsələlərində 
nöqteyi-nəzərlərini bilmək istəmişdir. So-
sialist rqəsi üzvlərindən biri bu müna-
sibətlə mətbuat nümayəndələrinə atidə- 
ki [aşağdak] məlumatı vermişdir: 

Biz Ermənistan məsələsini Türkiyə ümu-
mi məsələsi ilə qeyri-qabili-təfriq [ayrl-
mas mümkün olmayan] ədd [hesab] ediriz. 
Türkiyə təbəəsi olan millətlər heç tərəfdə 
əksəriyyəti-tama [mütlǝq ǝksǝriyyǝtǝ] ma-
lik deyildirlər. Orada ki, erməni milləti qə-
ləbəlik ilə yaşayrlar, yenə əksəriyyət[i] 
türk milləti təşkil edir. Orada ki, ərəblər 
özlərini çox hesab edirlər, orada da əksə-
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riyyəti haiz [çoxluğa malik] olan yenə türk 
millətidir. Binaənileyh [ona görǝ], erməni, 
ərəb yaxud yunan əksəriyyəti xüsusunda 
danşmaq heç lazm gəlməyir. Əhalisi baş-
qa millətlərlə çox məskun yerlərə məlum 
muxtariyyət vermək mümkündür. Bütün 
şu xrda muxtariyyətli əyalətlər bu kon-
federans surətini alb onlarn mandatı dü-
vəli-müəzzəmədən [böyük dövlǝtlǝrdǝn] bi- 
rinə həvalə qlnr. Türkiyənin şu məzkur 
[deyilǝn] qayda ilə saxlanlmas mətlub-
dur [arzuedilǝndir]. İşbu nöqteyi-nəzəri biz 
Amerika heyəti qarşsnda da bəyan və 
müdaə etdik. Heyət bizi çox xoş bir si-
fətlə qəbul edib mehribananə qonuşdu. 
Bizimlə başqa rqələr nöqteyi-nəzəri bu 
məsələdə müvaq olmadğna görə, biz 
beynəlrəq [partiyalararas] müşavirəyə 
iştirak etmədik.  

 
Zabitann əzli  
Türkiyə hökuməti iki minə qədər pa-

şa və zabitan əzl etməyi [vǝzifǝdǝn uzaq-
laşdrmağ] qərara almşdr. Müharibə za- 
manna görə dəvət edilmiş zabitann bir 
çoxlar şimdi lazm olmadğna görə, si-
yahlar Sədrəzəm qələmliyinə [Baş nazi-
rin katibliyinǝ] təqdim edilmiş və orada 
təhkim edildikdən sonra mürur ilə [za-
manla, yavaş-yavaş] əzl edilməyə başlana-
caqdr.  

 
 

VÜKƏLA ŞURASINDA 
[NAZİRLƏR KABİNETİNDƏ] 

 
- Ədliyyə nazirinin Bak Bələdiyyə İda-

rəsinin 50 milyon manatlq viqriş istiqra-
z [uduşlu istiqraz] buraxlmas haqqndak 
təqriri istemasndan [rǝsmi mǝktubu din-

lǝnildikdǝn] sonra qət edilmişdir [qərara 
alnmşdr]: 

1) Qanun layihəsi təsdiq edilsin. 
2) Hökumətin işbu sənədəki 24 iyul 

qərardadn ləğvən, Maliyyə nazirinə tap-
şrlsn, Bələdiyyə İdarəsinə verilmək üçün 
5 faizli 10 milyon manatlq istiqraz havi 
[ǝhatǝ edǝn] bir qanun layihəsi tərtib 
verərək Məclisi-Məbusana idxal etsin. 
İşbu məbləğ viqrişlǝr satılan kimi qayta-
rlmaldr. 

3) Bu vaxtadək verilmiş 5 milyonu 10 
milyon hesabna daxil etməli. 

 
- Maliyyə nazirinin istiqraz müəssi-

sələrinin məhəlli [yerli] xəzinələrə pul sər-
mayəsindən vergi verilməsi haqqndak 
təqriri istemasndan sonra qət edilmiş-
dir: 

Maliyyə Nəzarətinə mətlub [tǝlǝb edi-
lǝn] məsələ haqqnda işbu qərardadn 
verilməsi tapşrlsn.  

Sabiq Rusiya Maliyyə Nəzarətinin 6264-
cü, 1335-ci və 1136 təmimnamələri [sǝ-
rǝncamlar] dəyişərək, bütün Azərbaycan 
daxilində olan istiqraz müəssisələri məc-
burdurlar hesabati-cariyyədən 5 % vǝ 
xüsusi hesabati-cariyyədən 5,396 % mə-
həlli xəzinələrǝ 1918-ci sənə üçün və 
başqa gələcək sənələr üçün bu qayda 
üzrə verməlidirlər. 

 
- Ərazi nazirinin Azərbaycan Cümhu-

riyyəti hökumətinin təqviyəsi [güclǝndi-
rilmǝsi] haqqnda, yəni siyahda göstəril- 
miş mülklərin kontor acentələri vergiləri 
verməzsələr, onlardan almaq ixtiyarnn 
artmas haqqndak təqriri istemasndan 
sonra qət edilmişdir:  

 

Mǝsǝlǝ Dövlǝti [Bank] dǝftǝrxanas-
nn yuris-konsuluna [hüquq mǝslǝhǝtçisi-
nǝ] verilsin. 

 
- Maliyyə nazirinin istiqraz şöbəsi tə-

rəndən neftçilərə verilmiş olan borcun 
Dövləti Banka köçürülməsi haqqndak 
təqriri istemasndan sonra [qət] edilmiş-
dir: 

Təqrir əlavə və dəyişikliklərlə təsvib 
edilsin [bǝyǝnilsin].  

 
- Maliyyə nazirinin Dövləti Bankn əsas 

kapital olacaq 50 milyon manatın veril-
məsi haqqndak təqriri istemasndan son-
ra qət edilmişdir:  

Təqrir təsviblə, təsdiqdən ötrü Məc-
lisi-Məbusana idxal tapşrlsn.  

 
- Maliyyə nazirinin, Azərbaycan Döv-

ləti Banknn Tiisdəki agentəliyi vəzifə-
sinin Gürcüstan hökuməti indindəki [nǝz- 
dindǝki] Azərbaycan siyasi nümayəndə-
liyi cənbindəki [yanndak] Maliyyə Nəza-
rəti agentəliyinə tapşrlmas haqqndak 
təqriri istemasndan sonra qət edilmiş-
dir: 

1) Agentəlik vəzifəsi, göstərilən agen-
təliyə tapşrlsn. 

2) Tiis Dövləti Bank şöbəsində agen-
təlik namna hesabati-cariyyə açlaraq, 
Azərbaycan Dövləti Bank balansna sa-
lnmasna izin verilsin. Dövləti xəzinə he-
sabatı Azərbaycan Dövləti Banknda he- 
sabati-cariyyə paras hesabna alnsn, 
fəqət agentəliyin kassa hərəkatı kəndi, 
smeta məsarifatı isə hökumət hesabna 
olsun. Bunlar dövləti müfəttişlə höku-
mət miyannda [arasnda] etilaf [razlq] üz-
rə olacaqdr. 

- Maliyyə nazirinin “A. M. Daqemov 
və P. K. Zalinov” şirkətinə rəng və əlif 
yağ almaq üçün 300 min manat avans 
verilməsi haqqndak təqriri istemasn-
dan sonra qət edilmişdir: 

İstənilən para 20 milyonluq fonddan 
işbu şərait üzrə məzkur [deyilǝn] şirkətə 
buraxlsn: 

1) Avans 4 ay zərndə 1919-cu sə-
nəsinin 1 eylülündən [sentyabrndan] he-
sab olaraq qaytarlmaldr ki, şirkətə ve- 
riləcək məbləğdən 75 min manat çx-
lacaqdr. 

2) Şirkətdən avansn çxlacağ və rən-
gin bahalanmasndan naşi [ötrü] litoqra-
ya işlərinin bahalanmamas haqqnda 
imza və vəsiqə alnr. 

3) Avansn bu tezliklə qaytarlmasnn 
təmini üçün şirkət 1920-ci sənəsinin 1 
yanvarnadək veksel verməlidir. 

 
 
 

BƏHRİYYƏ [DONANMA] İŞLƏRİMİZ 
 

(Tarqov port) [Ticarǝt liman] 
 
Qaç sənələrdi ki, Bak Ticarət Liman 

İdarəsi Nikolayn ən möhübbü [sevimlisi] 
və “həqiqi ruslarn” əcnafı olan Danilov 
nam [adl] məzalimə [zalma] tapşrlmş-
d. Bu cənab bu ixtiyar ələ aldqdan son-
ra var-yox insaf və vicdann atmş, bəh- 
riyyə işlərinə min cür planlar və dairələr 
çəkməyə, fəsadlar törətməkdə idi.  

Liman rəisi olan bir şəxs gərək kəndi 
dövləti üçün və ümumən ticarətin tərəq-
qisinə çalşsn. Binaənileyh [bu sǝbǝb-
dǝn], dövlətə və camaata böyük xeyirlər 
versin. Lakin bu adam əksinə çalşb, da-
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ima gəmi sahiblərini və xüsusən məllah-
lar (maryaklar) əski qanunlarla müttə- 
him edib, əzab və müşkülata düçar edir-
di. Məsuliyyətə almaqla bərabər, cəri-
mələrə salrd. Əski təcrübəli qocaman 
kapitanlarn, xüsusən müsəlmanlarn ka-
ğzlarn əllərindən alb, onlar vəzifələ-
rindən məhrum edirdi.  

Kəndisi ən tamahkar bir quldur ol-
muşdu. Gəmiçiləri sxşdrmaq vasitəsilə 
onlarn mənafeyini əxz edirdi [ǝlǝ keçi-
rirdi]. Əksərən bəhriyyə məktəblərinin 
hökumət imtahanlar zamannda təhsil-
çilər haqqnda bir çox insafszlqlar bü-
ruzə verirdi. Zatən böylə bir fəna adamn 
liman rəisi olmasndan ticarət və seyri-
səfain [naviqasiya] işlərinə zərərlər dəy-
məsinə şübhə yoxdur.  

Təbii, böylə əcnaf məmurun başna 
toplananlar da ondan betər cinayətlər 
yaprdlar. Hətta liman çavuşlar körpü-
lərdə və gəmilərdə açq-açğna xalq 
soyurdular. Bunlarn bu hərəkətlərindən 
gəmiçilər dəxi zara gəlmişdilər.  

İştə bu səbəblərə görə, Bakda Şura 
hökuməti təşkil tapa-tapmaya, məllahlar 
həpsi yekdil, yekcəhət onun vəzifədən 
kənar olmasn tələb etdilər. O, kənar 
oldu. Ondan ayrla bilməyən müavini Ni-
kolayev də onunla bərabər liman dairə-
sini tərk etdi.  

Bir taqm siyasi təbəddülatdan [dǝyi-
şiklikdǝn] sonra hərgiz güman etmədiyi-
miz halda yenə Danilov və müavini tar- 
qov portu təhvil alb, Azərbaycan höku-
mətinə xidmətə başladlar. Çoxdan atmş 
paqonlarn və xaç nişanlarn taxb əski 
üsullarn aparlmasna çalşdlar. Nikolay 
tərbiyəsi gördükləri üçün onun siyasətini 
aparrdlar. İngilislər burada olduqlar hal-

da onlarla çaşka-loşka olub, dabravollar 
ilə də əlaqəyə girişmişdilər. (Bir dəfə onun 
Petrovska göndərdiyi məktubunu əksin-
qilabla mübarizə təşkilatı tövqif etmişdir 
[tutmuşdur].) İştə o səbəbdən İngiltərə 
Komandanlğ buradan gedən zaman Da-
nilov da artıq durammayb vəzifəsindən 
kənar olub, dabravollar tərəfə getdi.  

Təəccüb burasdr ki, onun həmkri 
və həmməsləki və ondan da beşqat yu-
xar olan müavini Nikolayev yenə də əski 
məmuriyyətində bulunmaqdan fəzlə, li-
man rəisi vəzifəsini də almşdr.  

Bilməm bu ağalar Azərbaycana nə 
mənfəətlər verirlər ki, böylə etimad və 
etibara nail olub mənsəblərə çatırlar. Ni-
kolayev kimi bir xainin liman idarəsində 
rəyasətdə bulunmas, Azərbaycan tica-
rət və bəhriyyə işlərinə rəxnə [ziyan] vur-
maq deməkdir. Əgər güman olunur ki, 
öylə mütəxəssislərdən istifadə etmək 
lazmdr, lakin bu kir yanlş bir kirdir. 
Böylə ünsürlərdən əsla xeyir görünəm-
məz.  

İştə, beş gün rəyasətdə bulunmamş, 
Nikolayev gəmiçiləri təzədən sxşdrma-
ğa başlayb. Keçən sənə Bəhriyyə mək-
təbinin müdiri sədarətində xüsusi mütə- 
xəssislər komisyonu tərəndən tərtib 
verilmiş imtahan üzrə yüz tonluq gəmi 
komandanlğna şəhadətnamə alanlar 
bu il gəmilərdən çxarb, onlarn kağz-
larn almaq istəyir. (Onlar 40-50 nəfər-
dirlər.) Halbuki həman adamlar çoxdan 
təcrübə görüb təlim almşlar və eyni za-
manda dənizdə çalşanlarn ən gəncləri 
və ən həvəsliləridirlər. Anlamam, liman 
rəisi nə yapmaq istəyir? Böylə qanunsuz-
luqlar biz istibdad zaman Danilovda 
görürdük. Lakin Nikolayev nə isə indi də 
o cinayətlərdən çəkinməyir.  

 

Əvət, dəniz və ticarət idarələri böylə 
adamlara tapşrlarsa, heç bir zamanda 
tərəqqi tapammazlar. Hal-hazrda gəmi-
çilərə onsuz da böyük ehtiyacmz vardr. 
Biz çalşmalyz onlar günü-gündən ǝz-
yad edək [artıraq], zira seyri-səfain işlə-
rinin gözəl bir nizama düşməsi gələcək 
cavan və təlim görmüş adamlardan asl 
olacaqdr.  

Bu gün maryaklar nahaqdan sxşd-
rlarsa, gələcəkdə heç bir məqsədə nail 
ola bilməriz. Bizim krimiz vəsi [geniş], 
məqsədimiz alidir. Məmləkətimizin tə-
minati-nisyyəsi [yar tǝminatı] sanki də-
niz naə [faydal] mənbələrindən alna- 
caqdr. İndiki məllahlar nəinki çoxdurlar, 
bəlkə də, on qat azdrlar. Məqsədə çat-
maq üçün mümaniət [maneçilik] göstə-
rənləri aramzdan kənar etməliyiz. Çünki 
nə qədər böylə münaq Denikin tərəf-
darlar məmuriyyətlərdə dururlar, işlə-
rimiz daima müşkülləşəcəkdir. 

 
Kapitan Əli 

 
 
 

QARSDAN GƏLƏNLƏR 
 
Əksəriyyətini müsəlman türklər təşkil 

edən Qars əyalətində, məlum olduğu 
vəchlə [üzrǝ], yerli demokratlarn intixab 
[seçkisi] ilə “Qərbi Qafqaz Cümhuriyyəti” 
nam ilə bir islam-türk hökuməti təşkil 
edilmişdi.  

Bu hökuməti müraqibə [nǝzarǝt] al-
tında bulundurmaq üçün dəyərli müsəl-
man zəhmətkeşlərinin seçdiyi məbuslar- 
dan mürəkkəb [ibarǝt] bir də parlaman 
üsulu ilə “Milli Şura”lar vard.  

Hökumətin və Şurann itaəti və əmri 
altında məhəlli demokratlarnn nizam 
görmüş dəstələrindən ibarət ka miq-
darda müsəlləh [silahl] qüvvələri də möv-
cud idi.  

Qərbi Qafqaz Cümhuriyyəti hökumə-
ti bu demokratik müsəlləh qüvvələri sa-
yəsində məmləkətdə nizam və asayişi 
gözəlcəsinə idarə etməkdə idi. Qars əya-
lətində müsəlman, xristian – hər kəs bir 
gözdə görülüb, rahat və azad yaşamaqda 
idilər.  

Hətta məhəlli rumlar müsəlmanlarn 
bu üsuli-idarəsindən olduqca məmnun 
idilər.  

Qərbi Qafqaz Cümhuriyyəti zamann-
da əyalətin hər tərəndə ucuzluq, bol-
luq, əmin və amanlq hökmfərma idi 
[hökm sürürdü].  

Fəqət cahan demokratlarnn hüqu-
qunu müdaə etmək iftixar ilə “köks” 
oynadan əcnəbilər Qars əyaləti yüz min-
lərcə zəhmətkeşlərinin, demokratlarnn 
malik olduqlar bütün hüquqlarn və 
ixtiyarlarn heç bir səbəbsiz olaraq “mə-
dəni” ayaqlar ilə tapdalayb əzdilər, məhv 
etdilər.  

Qars əyalətinin yüz minlərcə demok-
ratlarnn, zəhmətkeşlərinin seçib düzəlt-
miş olduqlar Cümhuriyyət və Milli Şura 
üzvlərini xrsz [oğru] tutar kimi bir üsul 
ilə apanszn tutub silah gücü ilə həbs et-
dilər.  

Bu nəhv [qayda] ilə böyük bir əyalətin 
demokrat vəkillərini indi də yerləri bi-
linməyən “mədəni” həbsxanalarna apa-
rb tıxadlar.  

Böyləcə, Qars əyaləti müsəlman de-
mokratlarnn qurmuş olduqlar Cümhu-
riyyət və Milli Şura idarələri əcnəbilərin 
“mədəni” əlləri ilə məhv edilib dağdld.  
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* * * 
 
Qars əyalətində müsəlman demok-

ratlarnn qurmuş olduqlar Qərbi Qafqaz 
Cümhuriyyəti böyləcə bisəbəb dağdl-
dqdan sonra, hal-hazrn ən vəhşi, qeyri-
mədəni, tərbiyə və idarədən bəhrəsiz 
daşnak hökumətinə Qars əyaləti təslim 
edildi.  

Məhəlli demokratlarn rəyi-ammn 
[ümumi krini] sormadan, müsəlman zəh-
mətkeşlərinin ən mənfur gördükləri er-
məni ünsürünü gətirib heç bir haqq-lə- 
yaqətləri olmadğ halda bunlarn üstünə 
hakim dikdilər.  

İştə o gündən etibarən, yəni Qars əya-
ləti erməni idarəsinə keçdiyi gündən məz-
kur [ad çǝkilǝn] əyalətin nizam və asayişi 
pozuldu.  

Ermənilərin sui-idarəsi nəticəsi ola-
raq Qars əyalətinə gəlib doluşan erməni 
mühacirləri adətləri vəchilə quldurluq-
larna başladlar. Gəlib-gedəni soydular, 
müsəlmanlar incitdilər, mallarn talad-
lar, əziyyətlər etdilər.  

Artıq gəlib-getmələr kəsildi, kəndli-
lərin şəhərə gəlmələri dayand. Cəmiy-
yət ağrlaşd, bahalq başland. Erməni- 
lərin müsəlmanlar üstünə olan quldur-
luqlar da artdqca artd. Qanunsuzluq və 
təcavüz həddən aşd.  

Türklər zaman İrəvanda evlərini, mülk-
lərini, bağçalarn, bağlarn ermənilərə 
buraxb çxmş olan İrəvan müsəlmanlar 
gəlib Qarsda boş qalmş erməni evlərinə 
yerləşmişlərdi.  

Ermənilər ingilis gücü ilə Qarsda yer-
ləşdikdən sonra, mühacir İrəvan və Güm-
rü müsəlmanlarn tutduqlar evlərdən 
çxarb köçürtməyə başladlar.  

Halbuki Gümrü müsəlmanlarnn evlə-
rinin hamsn bunlar Gümrüdən çxdq-
dan sonra ermənilər uçurub-dağtmşlar. 
Ağaclarn, qap-pəncərələrini çxarb apar-
mşlar. İndi Aleksandropolda salamat bir 
müsəlman evi qalmamşdr.  

İrəvanda isə müsəlman evlərinin uçu-
rular dağdlb, salamat qalanlar isə er-
məni mühacirləri tərəndən zəbt edil- 
mişlərdir ki, bunlar bu müsəlman evlə-
rindən çxartmaq hələ də mümkün ol-
mamşdr. Binaənileyh [odur ki], Qarsdan 
köçən müsəlmanlar hər cəhətcə yersiz 
bir halda bulunmuşlardr.  

 
* * *  

 
Ermənilərin Qars əyalətini qasibanə 

istilasndan sonra müsəlmanlar artıq ora-
da dayanammayb hər gün qalələrlə 
[dǝstǝlǝrǝ] ətrafa köçməyə başlamşlar. 
Fəqət Qarsdan köçməkdə olan hər mü-
səlman qaləsi ermənilər tərəndən ol-
mazn əziyyət və təcavüzlərə düçar ol- 
muşlar və olmaqdadrlar.  

İndiyə qədər bu kimi əziyyət və təca-
vüzlərə düçar olan müsəlman mühacir 
qalələri yüzlərcədir. Bunlarn pərişan 
hallarn yazmaq kitablar doldurar. An-
caq bir nümunə olaraq son dəfə Qars-
dan çxmş bir müsəlman mühacir qa- 
ləsinin haqqnda ermənilər tərəndən edi-
lən təcavüzü qeydlə iktifa [kifayǝt] edə-
cəyiz: 

1919 sənəsi avqust 14-də 12 evdən 
ibarət 60 nəfər arvad, uşaq, qoca İrəvan 
mühacirləri vaqon alb Qarsdan köçmək 
üçün general-qubernator Karqanovdan 
rüsxətnamə almşlar və Qarsdan Gəncə-
yə əzimət [getmǝk] üzrə bulunmuşlardr.  

 

Bu mühacir qaləsi ailə və əşyalar ilə 
gəlib Qars dəmiryol mövqinə [stansiya-
sna] toplanmşlar. Mövqif naçalniki bu 
mühacir müsəlmanlarn yanlarna gəl-
miş, bunlarn özlərini və şeylərini nəzər-
dən keçirmiş.  

Naçalnik axşam vaxtı yannda bir ne-
çə daha başqa erməni məmurlar ilə tək-
rar bu müsəlman mühacirlərinin yanna 
gəlmiş, şeylərini açdrb aramşlar, get-
mişlər.  

Sonra mühacirlərdən iki nəfəri Hac 
Əsədulla və Məşhədi Əsəd nam naçal-
nikin hüzuruna istəmişlər. Naçalnik ora-
da bunlara söyləmiş: 

– Özünüz vaxt gözləyib getməkmi 
istəyirsiniz, yaxud əcələ [tǝcili] olaraq biz-
immi göndərməyimizi istəyirsiniz? Bizim 
göndərməyimizi əcələ olaraq istəyirsǝ-
niz, o halda bizə 33 min manat pul ver-
məlisiniz.  

Məzkur [ad çǝkilǝn] mühacir vəkilləri 
bu qədər pulu verəmməyəcəklərini, an-
caq yoldaşlar ilə məsləhətləşib cavab 
verəcəklərini bildirmişlər.  

Yoldaşlar ilə məsləhətləşəndən son-
ra 10 min manat verə biləcəklərini, artıq 
verməyə imkanlar olmadğn mühacir-
lər mövqif naçalnikinə söyləmişlər, qəbul 
edilmişdir.  

Vəkillər pulu təslim etdikləri vaxt an-
caq 8 min manat vermişlər. Naçalnik və 
adamlar buna da qane olmuşlardr.  

Mühacir müsəlmanlar hələ öyləcə 
mövqin qabağnda ailələri ilə şeylərinin 
yannda qalmş, yollanmaq üçün mövqif 
naçalnikinin əmrinə intizar imişlər.  

Bu haldan sonra gecənin yars keç-
miş bir vaxtda bir strajnik bu mühacir 
müsəlmanlarn yanna gəlib mühacirlər-

dən Ağan dəmiryol naçalniki çağrr de-
miş. (Ağann Qarsda böyük gön satan 
mağazas var. Bunun yannda 200 min 
manata qədər nəqdi olduğunu məhəl-
linə [yerinǝ] (?!) söyləyibmişlər.)  

Mühacirlər bu hal dərk edərək Ağa-
nn əvəzinə məzkur iki əvvəlki adamlar 
– Hac Əsədullan və Məşhədi Əsədi gön-
dərmişlər.  

Bunlar getdikdən sonra gecənin o vax-
tında bir neçə saat keçdiyi halda geri 
qaytmamşlar. Mühacirlərin bu intizar 
müddətində təkrar bir strajnik gəlib na-
çalnik Həbib bəyi və Molla Hüseyni is-
təyir demiş.  

Məzburlar [ad çǝkilǝnlǝr], strajnikin 
yanna düşüb getməyə başlamşlar. Bun-
lar platformann yaxnna yetişdikdə ge-
cənin qaranlq çağnda beş nəfər mü- 
səlləh naməlum ermənilər tərəndən 
əhatə olunurlar və “əllərinizi yuxar” söz-
lərini eşidirlər. Bunlar əllərini yuxar qal-
drb nə istəyirsiniz deyə sormuşlar.  

– Yalnz pullarnz istəyiriz. Pullarnz 
verin, sizi öldürməyiz.  

Baş üstə deyib, məzbur müsəlmanlar 
özlərini təslim etmişlər.  

Müsəlləh ermənilər Həbib bəyi və 
Molla Hüseyni götürüb platformann qa-
bağnda vaqe, yanmş kazarmaya apar-
mşlar. Mühacirlər orada özlərindən qa- 
baq naçalnikin yanna göndərdikləri Hac 
Əsədullan və Məşhədi Əsədi də bir bu-
cağa tıxanmş görmüşlər.  

Məzkur müsəlləh ermənilər məzbur 
mühacir müsəlmanlar bu xarabaya gə-
tirdikdən sonra içlərindən bir neçəsi ç-
xb gedirlər. Bir az sonra mühacirlərdən 
Molla Hüseynin oğlu müəllim Mirzə Ca-
mal da tutub gətirirlər. Bir az sonra onun 
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böyük qardaş müəllim Mirzə Ələkbəri, 
bir qədər sonra da məzbur Ağa denilən 
Mirməhəmmədi götürüb gəlirlər.  

Bunlar o xarabaya gecənin o vaxtın-
da toplayb gətirincəyədək, burada mün-
təzir duran mühacir müsəlmanlara ol- 
mazn nalayiq söyüşlərdən başlayb vur-
maq, döymək kimi hər qisim əziyyətlər 
və təcavüzlər etmişlərdir.  

Fövqdə məzbur mühacir müsəlman-
lar yanq kazarmaya topladqdan sonra, 
birər-birər bunlar soymağa başlamşlar. 
Şöylə ki, Həbib bəydən nağd 6.260 ma-
nat pul, bir ədəd mauzer, bir saat, bir 
ədəd zümrüd qzl üzük, bir ədəd qzl 
çeşmək, bir bçaq, bir daraq, dəsmal və 
qeyrə, papağn da başndan çxarb öz 
başlarna geymişlər. Fəqət böyük oldu-
ğuna görə özünə qaytarmşlar.  

Axund Molla Hüseyndən 9.965 ma-
nat pul, bir gümüş saat, iki ədəd papiros 
yandran, iki bçaq, müəllim Mirzə Ca-
maldan bir bumajnik, 1 manat 50 qəpik 
nağd pul (bunun pulunu az gördükdə 
tüpürüb “müəllimin pulu az olar” de-
mişlər), müəllim Mirzə Ələkbərdən bir 
gümüş saat (pulu olmadğna görə bu da 
tüpürülməyə layiq olur), Məşhədi Əsəd-
dən nağd 6.250 manat pul, bir qədər də 
Bak və Nikolay pulu, bir də başndan 
papağn çxarb götürmüşlər. Əlindəki 
təsbehini də almşlardr. Hac Əsədul-
ladan nağd 1.250 manat pul, bir saat, bir 
qzl üzük və başndan papağn, bir də 
əynindən paltosun çxarb almşlar.  

 
* * *  

 
Məzkur müsəlləh ermənilər sabah ilə 

bu soyulmuşlar orada buraxb getmişlər. 
Soyulmuş mühacirlər isə oradan qalxb 

general-qubernator Karqanovun yanna 
gəlmişlər və başlarna gələn əhvalatı şi-
kayət olaraq söyləmişlərdir.  

Binaənileyh Karqanovun əmri ilə po-
lismeyster, silistçi, uçastok pristav mə-
həlli-hadisəyə [hadisə yerinə] gedib əhva- 
latı öyrənirlər. Nəticədə stansiya məmur-
larndan, dəmiryol jandarma naçalnikin-
dən və qeyrilərindən sübut etdikdən 
sonra aşağ[dak] şeyləri tapb alrlar: iki 
papaq, bir təsbeh, bir cğarayaxan [siqara 
yandran], 4.257 manat nağd pul.  

Karqanovun əmri ilə məzkur naçal-
niki, müavinini və bu işdə əlaqədar olan 
polis milislərini və daha digər müqəssir 
məmurlar tutub həbs edirlər.  

Mühacir müsəlmanlar bu xüsusda ge-
neral-qubernator Karqanovdan xüsusi 
surətdə izhari-rizaməndi etmişlərdir. Kar-
qanov Həbib bəy və yoldaş mühacirlərə 
demiş: 

– Bir neçə gün qaln, pullarnzn ha-
msn tapdrb sizə təslim edim, sonra ge-
din.  

Mühacirlər isə artıq dayanammaya-
caqlarn söyləmişlərdir. Binaənileyh Kar-
qanov cənablar bu müsəlman mühacir- 
ləri mühazə üçün öz tərəndən bunla-
rn yanna iki militsiya nəfəri verib Sa-
nainə qədər göndərmişdir. 

İnsaniyyətpərvər Karqanov cənablar 
qalan pullarnn da alnb sonra özlərinə 
göndəriləcəyini və müqəssirlərə də şid-
dətli tənbeh edəcəyini mühacir müsəl-
manlara vəd etmişdir.  

Mühacirlər erməni məmurlar içində 
yeganə vəzifəşünas və insaniyyətkar olan 
Karqanov cənablarna təkrar-təkrar raz-
lq etmişlər və məzkur militsiyalarn (xü-
susi əmrə görə) mühazələri altın[d]a 

 

salamat və rahat gəlib Sanainə, gürcü 
torpağna çatmşlardr.  

Mühacir müsəlmanlar burada militsi-
yalara təşəkkür edib Karqanova salam 
göndərmişlər və militsiyalarn zəhməti-
nə qarşlq üzrə də 200 manat pul bağş-
lamşlardr.  

Mühacir müsəlmanlar avqustun 22-
də Tiisə gəlmişlər və burada Azərbay-
can siyasi nümayəndəliyinin himayəsinə 
müraciətdə bulunmuşlardr.  

Nümayəndəlik tərəndən bunlara ki-
fayət qədərdə pul xərcliyi verilməklə va-
qon tədarük edilib Gəncəyə yollanmş- 
drlar. 

M. B. 
 
 

BATUM MAHALI  
MÜSƏLMANLARININ QURULTAYI 

 
Batumda avqustun 31-də Batum və 

mahalnn müsəlman əhalisi islam-gür-
cülərin qurultay vaqe olub, əhvali-hazirə 
haqqnda müzakirə edilmişdir.  

Qurultayda 100 nəfərə qədər nüma-
yəndə iştirak edərək Gürcüstan Məclisi-
Müəssisan əzalar [üzvlǝri], Gürcüstan, 
Azərbaycan və Ermənistan konsullar də-
xi hazr olmuşlardr. Qurultayn sədrli-
yinə bir səslə Məhəmməd bəy Abaşidze 
seçilmişdir.  

Əvvəlcə əhvali-hazirə haqqndak mü-
hüm bir məsələ müzakirə edilərək müt-
təqülqövl [söz birliyi ilǝ] böylə bir qət- 
namə qəbul edilmişdir:  

“Batum mahalnn müsəlmanlar kən-
di nümayəndələri vasitəsilə Batumda av-
qust 31-də cəm olub əhvali-hazirəni mü- 
zakirə etdikdən sonra zeyldəki [aşağdak] 
qərara gəldilər: 

1) Batum mahalnn əhalisi dinən is-
lamdrlar, fəqət qan, irq, dil, mədəniyyət 
və adat [adǝtlǝr] cəhətlərində gürcü-
müsəlmanlardr. Torpaq və iqtisadi cə-
hətlərdə bizim vətənimiz, böyük anamz 
olan Gürcüstan ilə mərbutdur [bağldr]. 

2) Batum və həvalisində [ǝtrafında] 
davam etməkdə olan hazrk əhval bizi 
son dərəcə çətin bir hala sövq etdiyin-
dən, məmləkətin üsuli-idarəsində və onun 
işlərində iştirak etməkdən biz məhrum 
olmuşuz. Bir çox ixtilaf, anarşiya və r-
qəçilik səbəblərindən sakit və asudə ya-
şamaq imkan xaricindədir. 

3) Batum və həvalisinin siyasi, iqti-
sadi və mədəni ehtiyaclar və həmçinin 
ümum Zaqafqaziya millətlərinin hüquq 
və heysiyyətləri, onlarn sülh və müsali-
mətlə [asayişlǝ] rəftar və hərəkatlar böy-
lə qeyri-təbii əhvaln tezliklə rəf [aradan 
qaldrlmasn] və ləğv edilməsini tələb 
edərək, əhalinin tam azadə və gözəl şə-
rait daxilində yaşamalarn tələb edirlər. 

4) Bunlar nəzərə alaraq və əhalisi 
arasnda sülh və müsaliməti bərpa et-
mək fəqət [ancaq] gürcü müsəlmanlar 
azadə edərək Batum mahaln Gürcüs-
tana mülhəq etməklə [birlǝşdirmǝklǝ] müm-
kün olacağn dərklə, bizim tələbimiz bu 
gündən sonra daimi olaraq Gürcüstana 
mülhəq olmaq və islam Gürcüstanna 
geniş muxtariyyətlə yaşamaqdr. Həmin 
muxtariyyət daxilində əqəliyyət [azlq] 
təşkil edən millətlərə siyasi və mülki ge-
niş hüquq və ixtiyarat verməlidir. 

5) Qurultayn həmin qətnaməsini Pa-
risdəki Sülh Konfransna bildirib və Gür-
cüstan hökumətinə müraciətlə, tezliklə 
bu barədə lazmi və ciddi tədbirlər itti-
xaz [tǝdbirlǝr görülmǝsi] rica edilsin.” 
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BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Banket  
Qarabağdan gələn erməni heyəti şə-

rənə olaraq keçən gün Qarabağ gene-
ral-qubernatoru [Xosrov bǝy] Sultanov 
həzrətləri tərəndən “Metropol” meh-
manxanasnda bir banket tərtib edil-
mişdir. Banketdə Rəisi-vükəla [Baş nazir] 
Nəsib bəy həzrətləri, başqa nazirlər, Par-
laman üzvləri, qəzetə müdirləri və sair 
böyük məmurlar iştirak etmişlərdir. Qa-
rabağda erməni-müsəlman arasnda bu 
axr vaxta qədər davam edən ixtilafın bər-
tərəf edilməsi [aradan qaldrlmas] və bun-
dan böylə hər iki millətin sülhlə yaşaya- 
caqlar haqqnda bir çox nitqlər söylə-
nib, bu iki millətin şərənə idareyi-əq- 
dah [qǝdǝhlǝr qaldrlmşdr] edilmişdir. Ban-
ket ələlümum səmimiyyətlə keçmişdir.  

 
Vaporlar haqqnda  
Bakdan əcnəbiyə, əcnəbidən Bakya 

gələcək vaporlarn axtarlmas haqqnda 
işbu nizam qəbul edilmişdir:  

1) Bakya varid [daxil] olan vaporlarn 
sərnişinlərini ən əvvəl gömrükxana mə-
murlar axtarrlar. Ondan sonra fəqət baş-
qa idarə nümayəndələri kəndi vəzifələri 
ifasna şüru edə [başlaya] biləcəklərdir.  

2) Bakdan gedəcək sərnişinləri isə bi-
ləks [ǝksinǝ], əvvəlcə başqa məmurlar, 
ən sonra isə gömrükxana məmurini [mə-
murlar] axtaracaqdr.  

İşbu işin layiqli surətdə aparlmas 
üçün gömrükxana rica etmişdir ki, bütün 
Bakya gələcək vaporlarn Petrov körpü-
sünə yaxlaşmalar və orada axtarş olma-
s haqqnda iqdamatda bulunulsun [ad- 
dmlar atılsn]. Yenə “Qafqaz-Merkuri” və 

başqa cəmiyyətlərə müraciətən rica edil-
mişdir ki, körpülərdə sərnişinləri axtar-
maq üçün hasarl xüsusi yerlər təyin edil- 
sin.  

 
İtaliya Qafqaziya bank  
Aldğmz məlumata görə, ən yaxn 

zamanda Bak və Tiisdə Romadak Uçot 
Banknn şöbələri olaraq birər “İtaliya 
Qafqaziya Bank” nam banklar güşad edi-
ləcəkdir [açlacaqdr]. Bak banknn mü-
dirliyinə Pinto təyin edilmişdir.  

 
Son şayiələr ətrafında  
Məhəlli [yerli] qəzetələrin bir para-

snda Azərbaycan hökuməti ilə dabravol 
nümayəndəsi general Baratovun etilafı 
[razlğa gǝlmǝsi] haqqnda məlumat dərc 
olunmuşdur. Mövsuq [etibarl] mənbələr-
dən aldğmz xəbərlərə görə, bu xüsus-
da hələlik müəyyən bir qərar mövcud de- 
yildir.  

 
İran Maarif Cəmiyyətində  
İran Maarif cəmiyyəti “Tərəqqi” dram 

heyəti tərəndən şənbə günü zilhiccə 
aynn 10-da Qurban bayram münasi-
bətilə “Tərəqqi” cəmiyyətinin üzvlərinə 
məxsus (dəvətnamə təriqi [üsulu] ilə) 
nümayiş tərtib verilmişdir. Möhtərəm 
üzvlər dəvətnamə dərdəst etməklə [ǝldǝ 
etmǝklǝ] həman gün axşam saat 8-də İt-
tihad məktəbinin salonuna təşrif gətirə 
bilərlər.  

 
Səadət məktəbində  
Sentyabr aynn 1-dən Səadət məd-

rəsəsində (Suraxanski küçə, 197) yeni 
mütəəlliminin [şagirdlǝrin] ərizələri qəbul 
olunur. Dərslər isə sentyabrn 15-dən 
başlanacaqdr.  

 

Üçüncü Ali-ibtidai məktəbində  
Üçüncü Ali-ibtidai məktəbində imta-

hanlar işbu eylülün 10-dan, tədrisat isə 
ayn 15-dən başlanacaqdr.  

 
 

“MÜSAVAT”DA 
 
- Əbdüssəlam Sǝmǝdov cənablarnn 

ciddiyyət və fəaliyyəti sayəsində və Sal-
yan həvalisinin [ǝtrafınn] bir çox nöqtə-
lərində “Müsavat” rqəsi şöbələri açl- 
mşdr.  

 
- Müsavat İstixbarat [Mǝlumat] şöbə-

sinə Ərəb Həmyǝ şöbəsindən böylə mə-
lumat verilmişdir:  

Dəvəçi pristav hər kənddən 5-6 nə-
fər bikara adam aparb, həftələrlə ev-
lərinə gəlməyə qoymayr. Bunlarn kül- 
fətləri başsz, sahibsiz, ac-yalavac qalmş- 
lar. Bundan maəda [başqa], hər 7 gündə 
hər kənddən Qubaya iki nəfər vəkil is-
təyirlər. Hər vəkil gedəndə camaatdan, 
fəqir-füqəradan məcburi olaraq dörd-
beş yüz manat cəm edirlər. Bu qərar üz-
rə hər ayda, hər kənddən dörd-beş min 
rublə alnr.  

 
- Müsalihə-Müraə [Barşq vǝ Mǝh-

kǝmǝ] şöbəsi Keşlə kəndinə göndərdiyi 
məktub mövcibincə [mǝktuba ǝsasǝn], 
Keşlə kəndində Müsalihə-Müraə şöbəsi 
təşkil olunmuşdur. İntixab olmuş [seçil-
miş] şəxslər: Balarza Rzazadə, Həsənqulu 
İbrahimli, Seyidhüseyn Mirbağrzadə.   

 
- Buzovna köyündən yolun təmiri ba-

rəsində “Müsavat” rqəsinə verilmiş ər-
zi-hal üzrə rqə tərəndən Türuq və Mə- 

abir Nəzarətinə [Nəqliyyat və Rabitə Na-
zirliyinə] müraciətən, Buzovna yolunun 
təmir olunmas barəsində məktub yaz-
lb, məzkur [deyilǝn] köy əhalisinin ricas 
xəbər verilmişdir.  

 
- Yenə Balaxana, Buzovna köylərində 

vaqe “Müsavat” şöbəsi tərəndən məz-
kur köylərdə məktəblərə müəllim təyin 
olunmasn “Müsavat”n Bak komitəsinə 
xəbər vermişlərdir. Bak Komitəsi də bu 
barədə Maarif Nəzarətinə məktubən mü-
raciət etmişdir.  

 
- Buzovna köyündə “Müsavat” şöbəsi 

tərəndən göndərilmiş məktuba binaən 
[ǝsasǝn], telefon xəttinin təmir olunma-
sndan ötrü Bak Komitəsi Posta-Teleqraf 
Nəzarətinə müraciət etmişdir.  

 
 

FƏHLƏ HƏYATINDAN 
 
Müsəlman əmələlərinin ümumi iclas 
Sentyabrn 1-də düşənbə [bazar er-

təsi] günü saat 3-də Balaxana mədənlər 
mərkəzi “Müsavat” idarəsi təşəbbüsü ilə 
Balaxana krujokunda müsəlman əmələ-
ləri nümayəndələrinin iclas təşəkkül et-
mişdi.  

Məclis heyət peyda etdikdən sonra 
Mürsəlzadə Piri əfəndiləri Məclisi-Mü-
əssisann məzayasn [yaxş cǝhǝtlǝrini] ət-
rafı ilə şərh və tədqiq bə’dində [son- 
rasnda], gələcək Məclisi-Müəssisan inti-
xabatına [seçkisinǝ] iştirak etməkdə qəf-
lət etməyərək, tam ciddiyyətlə fəaliy- 
yətdə bulunmağ, həmçinin Azərbaycan 
istiqlal Azərbaycan zəhmətkeş xalqnn 
qan bahas ilə əldə edilmiş olduğundan, 
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şu istiqlal bütün maneələrə qarş hər 
sinifdən müqəddəm [qabaq] müdaə və 
mühazə etmək dəxi Azərbaycan demok-
ratiyasnn vəzifəsi olduğundan, dolays 
ilə heyni-lüzumunda [lazm gǝldiyi vaxtda] 
silaha sarlmaq icab edəcəyini [labüd ola-
cağn], silah istemalna kəsbi-ləyaqət [si-
lah işlǝtmǝk bacarğ qazanmaq] isə əsgəri 
təlimat yapmağa mövquf [bağl] oldu-
ğunu anladaraq, fəhlə camaatın təlima-
ti-əsgəriyyə ilə uğraşmağa dəvət etdilər.  

Natiq əfəndiləri sözünü bitirdikdən 
sonra aşağda yazlan məsələlər müza-
kirə edildi: 

1) Könüllü təlimati-əsgəriyyə təşki-
latı;  

2) Fəhlələr ittifaq məsələsi. 
1) Təlim məsələsi xüsusunda təsadü 

olaraq məclisdə isbati-vücud [iştirak] et-
miş polis müdiri əfəndiləri camaata xi-
tabən, əsgəri təlim almaq hər bir azər- 
baycanl türk oğlunun əsli vəzai-milliy- 
yəsindən [ǝsas milli vǝzifǝlǝrindǝn] oldu-
ğunu ifadə bə’dində, bu xüsusda müm-
kün qədər maddi və mənəvi müavinətdə 
bulunacaqlarn vəd etdilər. Hüzzardan 
[orada iştirak edǝnlǝrdǝn] dəxi təlim xü-
susunda birər natiqlər mütəaqibən [onun 
ardnca] nitqlər söylədilər.  

Nəticədə hər bir rayonda mitinq ça-
ğrb könüllü təşkilat işlərini təftiş və tər-
vic etmək [rǝvac vermǝk] üzrə hər rayon- 
da üç nəfər: 

Ramana rayonu – 1) Hilal Cəfərzadə, 
2) Məşhədi Bağr Hüseynzadə; Zabrat 
rayonu – 1) Allahverdi Xudaverdi oğlu, 2) 
Ələsgər Həmid oğlu; Balaxana rayonu – 
1) Canəli Hüseynzadə, 2) Qarabala Əli-
zadə; Sabunçu rayonu – 1) Məşhədi Mə-
hərrəm Hüseynzadə, 2) Şxəli Xəlilzadə. 

2) Sənətkarlar İttifaq məsələsinə gəl-
dikdə, mədənlərdə Fəhlələr İttifaq təş-
kili qərara alnb, Bak Komitəsi idarəsinə 
müraciətən yoldaş Əliisgəndərzadə tə-
rəndən tərtib edilmiş Fəhlələr İttifaq 
nizamnaməsini almaq və Fəhlələr İtti-
faqna qərzül-hǝsǝnǝ [üzvlük haqq] təriqi 
[yolu] ilə müsaidə göstərilməsini rica et-
mək üçün 1) Rəhim bəy Cahangirzadə, 
2) Zülfüqar Fərəczadə, 3) Yaqub Abidin-
zadə, 4) Cabbar Məhərrəmzadə, 5) Mux-
tar Fətəlizadə intixab edildilər [seçildilǝr]. 

 
 

ERMƏNİSTANDA 
 
Polkovnik Haskell Ermənistanda 
Polkovnik Haskell İrəvan və Ermənis-

tann başqa nöqtələrini gəzdiyi zaman 
ermənilərin ətvar [davranşlar; vǝziyyǝti] 
xüsusunda aşağdak məlumatı bizə ver-
mişlərdir. 

Polkovnik Haskell ağustos 21-ində İrə-
vana gəlmişdir. Aşkardr ki, polkovnik Has-
kellin Ermənistana vürudundan [gǝlişin- 
dǝn] istifadə ilə Ermənistan Cümhuriy-
yəti müsəlman məbuslar da müsəlman-
larn əhval xüsusunda mumaileyhə [ad 
çǝkilǝn şǝxsǝ] məlumat vermək istəyə-
cəklərdi.  

Dürlü bəhanələrlə müsəlman məbus-
larn müsyö Haskell yanna buraxmazlar.  

Bir az sonra İrəvanda olan Azərbay-
can siyasi nümayəndəliyinə müsyö Has-
kell müraciət edərək onu Uluxanlya mü- 
şayiət etmək üçün bir müsəlman nüma-
yəndəsi verilməsini rica edir.  

Nümayəndəlikdən zabit Əli xan Ma-
kinski müsyö Haskell hüzuruna göndə-
rilir.  

 

Yolda gedərkən Əli xan əfəndi mü-
səlman məbuslarnn müsyö Haskell hü-
zuruna buraxlmasna ermənilərin mü- 
maniət [maneçilik] etdiyini kəndisinə xə-
bər verir və axr günlər içində Eçmiədzin 
və başqa qəzalarda ermənilər tərəndən 
təxrib və bərhəva edilən [dağdlan vǝ 
mǝhv edilǝn] müsəlman kəndləri siyah-
sn miri-mumaileyhə [ad çǝkilǝn koman-
dana] təqdim edir.  

Bu əhvaldan xeyli mükəddər olmuş 
[kǝdǝrlǝnmiş] müsyö Haskell İrəvana qa-
ydb kəndisini orada bəkləməsini və 
Azərbaycan nümayəndəliyinə dəxi baş 
çəkməsini adyutantına əmr edir və hə-
man Eçmiədzin qəzas komissarnn da 
bilatəxir [dǝrhal] həbs edilməsi əmrini ve-
rir.  

Ertəsi günü ağustosun 24-də müsyö 
Haskellin adyutantı ingilis zabitləri rəfa-
qəti [yoldaşlğ] ilə birlikdə Azərbaycan 
siyasi nümayəndəliyinə gedirlər və orada 
ancaq ermənilərin müsəlman əhalisi ba-
şna nə fəlakətlər gətirdiklərini və müsəl-
manlarn nə dürlü zülüm, sitəm və təqi- 
bata məruz qaldqlarn müfəssəl surət-
də öyrənə bilir.  

Ağustosun 25-də Haskellin adyutantı 
İngiltərə hərbi heyəti və Azərbaycan si-
yasi nümayəndəliyi üzvlərinin rəfaqəti 
ilə təxrib edilmiş müsəlman köylərini nə-
zərdən keçirmiş və tədabiri-lazimə ittixaz 
etmək [lazmi tǝdbirlǝri görmǝk] üçün İrə-
vandan əzimət edirlər [yola düşürlǝr]. 

 
 
 
 
 
 

Corab maşn 
İynǝlǝri nömrǝ 9 vǝ 10 vǝ yumru ma-

şnlardan ötrü satılr. Telefonn küçǝ nömrǝ 
5, Avakovun evi, Avanesovun mağazas.  

9019 
 

İtibdir 
Mǝşhǝdi Əli Hüseyn oğlunun 6-nc polis 

idarǝsindǝn aldğ pasportu itib. Etibardan 
saqitdir [etibarszdr].  

9025 
 

Diş hǝkimi  
S. İ. Koblnitskaya  

Gǝlib naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamş-
dr. Dişlǝrǝ müalicǝ edir, kauçuk vǝ qzl üzǝ-
rindǝ dişlǝr qayrr. Vorontsovski, nömrǝ 12, 
Poçtov küçǝnin küncündǝ. Telefon 22-17.  

9026 
 

Xüsusi müsǝlman tǝvǝllüdxanas 
Gövhǝr xanm Qazzadǝ  

Vǝzi-hǝml edǝnlǝr hǝr bir vaxt, gǝlǝn 
xǝstǝlǝr isǝ hǝr gün sǝhǝr saat 10-dan 2-yǝ 
kimi qǝbul edilirlǝr. Tǝvǝllüdxanada ǝmǝliy-
yati-cǝrrahiyyǝ (operasiya) icra edilib, doktor 
Tsentner konsultasiya yapr. Feldşeritsa-
mama Vasserman çiçǝk döyür, yara bağlayr 
vǝ iynǝ vurur.   

Adres: Armyanski küçǝ nömrǝ 13. Tele-
fon nömrǝ 58-39.  

T-321 
 

Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişlǝrin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝr münasibdir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk, 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk.  

Voronsovski küçǝ 17 nömrǝli evdǝ, pa-
radn qapdan.  

10218 
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Xǝzǝr dǝnizindǝ posta, sǝrnişin 
vǝ yük gǝmilǝrinin hǝrǝkatı 

Bak-Ənzəli  
15-ci körpüdən sǝşənbə [çǝrşǝnbǝ axşa-

m], cümə və bazar günləri saat 4-də.  
Bak-Tazəşəhər (Krasnovodsk)  
15-ci körpüdən düşənbə [bazar ertǝsi], ça-

harşənbə və cümə günləri saat 5-də.  
Bak-Salyan  
19-cu körpüdən bazar, sǝşənbə, çahar-

şənbə və cümə günləri saat 4-də. 
Bak-Ənzəli-Şahsavar-Məşhədsər-Bəndər 

Gǝz və geri  
17-ci körpüdən çaharşənbə günü saat 4-də. 
Bak-Həsənqul-Bəndər Gǝz-Məşhədsər 

və geri  
17-ci körpüdən sǝşənbə günü saat 4-də.  
Petrovsk-Fort-Aleksandrovsk-Quryev və 

geri  
Paroxodlar Petrovskdan pəncşənbə [cü-

mǝ axşam] günləri saat 4-də çxrlar. 
Bak-Lənkəran-Astara 
17-ci körpüdən düşənbə, səşənbə və 

şənbə günü saat 4-də.  
Bak-Petrovsk 
15, 24 və 25-ci körpülərdən sǝşənbə, 

pəncşənbə və şənbə günləri saat 4-də. 
T-178 

 
Berlin Darülfünunu doktoru  

S. İ. Kopelioviç  
Daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbiyyǝ naxoşluqlar qǝbul 

edir sǝhǝr saat 10-dan 1-ǝdǝk, axşam saat 
5-dǝn 7-yǝdǝk. Elektrik müalicǝsi, 606 vǝ 
914 müalicǝsi vǝ qeyrilǝri.  

Adres: Vorontsovski küçǝ nömrǝ 17, 2-ci 
mǝrtǝbǝ.  

Telefon nömrǝ 50-28 vǝ 93.  
10244 

 
Doktor 

Hac Fǝtulla Ağaǝlizadǝ  
Daxiliyyǝ vǝ canda olan mǝrǝzlǝrǝ vǝ 

hǝmçinin uşaqlara mǝxsus azarlara müalicǝ 
edir. Mǝrizlǝri [xǝstǝlǝri] hǝr gün sǝhǝr saat 

7-dǝn 10-adǝk vǝ axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk 
qǝbul edir. Adres: Şamax küçǝsindǝ 14 
nömrǝli evdǝ. Telefon 19-27.  

9016 
 

Diş hǝkimi Viraxobskaya 
Gǝlib naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamş-

dr. Kauçuk vǝ qzl üzǝrindǝ dişlǝr qayrr. 
Voronsovski, nömrǝ 21. Gimnaziçeskinin 
küncündǝ.  

9022 
 

Doktor M. İ. Lurye 
Əmrazi-zöhrǝviyyǝ vǝ daxili naxoşluqlar 

qǝbul edir. 914 vǝ 606 müalicǝsi.  
Qǝbul edir hǝr gün sǝhǝr saat 8-1-ǝdǝk; 

axşam saat 4-7-yǝdǝk.  
Ünvan: Vorontsovski küçǝ, nömrǝ 45, 

Bandarnnn küncündǝ, yolu Bandarndan, 
nömrǝ 8, 3-cü mǝrtǝbǝ. Telefon: 17-06 vǝ 
52-36.  

7406 
 

Culfa-Bak dəmiryol idarəsi 
Bununla Yevlaxdan Qaryaginə və Qarya-

gindən Culfa-Bak dəmiryolunun qayrlan 
xətti Zəngəzur qəzas Nüvǝdiyǝ qədər yol 
yükünün aparlmasn öz öhdəlǝrinə götür-
mək istəyən şəxsləri şifahi müsabiqəyə də-
vət edir. Yükün miqdar 30 min puda qədər- 
dir. Müsabiqə 13 sentyabrda Yol İdarəsinin 
binasnda (Bak, Velikoknyajeski, nömrə 2, 
sabiq “Qrand hotel”, saat 10-da). Şəraiti öy-
rənmək istəyənlər sentyabrn 5-dən hər gün 
yuxarda zikr olunan idarə binasnda saat 10-
dan 12-ə qədər müraciət edə bilərlər.  

Müdir əvəzinə injiner: N.Yaroş  
9011 

 
Bak Bəhri-Xəzər İstehlak Cəmiyyəti “Ko-

operatsiya” bununla əhaliyə elan edir ki, Ti-
carət, Sənaye və Ərzaq Nəzarətinin binagü- 
zarlğna binaən [sǝrǝncamna ǝsasǝn], həmin 
sentyabr aynn 8-dən əhaliyə manufaktura, 

 

ingilis oksfordu, perkal, bomaz, markizet hər 
adama parça ilə 5 və 9 arşn olaraq zeyldəki 
[aşağdak] kooperativ dükanlarndan burax-
lacaqdr:  

Bak İqtisadi Cəmiyyət dükan (Krasnok-
restovski və Kladbişinskinin küncündə); İs-
tehlak Cəmiyyəti dükan “Novxan” (Şamax 
yolunda); Bak İqtisadi Cəmiyyət dükan (Te-
lefonn küçədə və İçərişəhərdə Tağyevin 
evində, Başniyann [Qz qalasnn] qarşsnda).  

Əhaliyə buraxmaqdan ötrü cəmisi 9 min 
arşn buraxlbdr. 

9029   
  
 

 
Müdir:  

Hacbǝyli Üzeyir 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 
 

Azǝrbaycan Dǝmiryol İdarǝsinin... 
sǝh. 49. “lot” tǝxminǝn 12,80 qrama 

uyğun ağrlq ölçüsü idi. 
 

Hökumǝt Teatrosu Axşam Tamaşas  
sǝh. 50. “eylülün 5-ndǝ 1919-ncu ildǝ”: 

qǝzetdǝ “eylülün” yerinǝ sǝhvǝn “ağusto-
sun” getmişdir. 

 
Azǝrbaycan Mǝclisi-Mǝbusannda  

sǝh. 51. “Petrovsk”: indiki Mahaçqala 
şǝhǝri.  

sǝh. 52. “Yekaterinodar”: indiki Krasno-
dar şǝhǝri. 

sǝh. 53. “şayiǝlǝri zail etmǝli”: qǝzetdǝ 
belǝ getmişdir: “şayiǝlǝri zail edǝr”. 

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri  

sǝh. 56. “ershersoq İosif”: 1918-1919-cu 
illǝrdǝ Macarstan regenti olan İosif Avqust 
nǝzǝrdǝ tutulur. 

 
Qǝzetǝlǝrdǝn  

sǝh. 58. “Nyu-York herald” [New York 
Herald]: 1835-1924-cü illǝrdǝ Nyu-Yorkda 
nǝşr edilmiş qǝzet. 

 
Qarsdan gǝlǝnlǝr  

sǝh. 65. “bu mühacir müsǝlmanlarn”: 
qǝzetdǝ “mühacir bu müsǝlmanlarn” get-
mişdir.  

sǝh. 67. “M. B.”: bu imza Mirabbas Mir-
bağrzadǝyǝ mǝxsusdur.  

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 69. “işbu eylülün 10-dan”: qǝzetdǝ 
“eylülün” yerinǝ “iyulun” getmişdir.  

 
“Müsavat”da  

sǝh. 69. “Ərǝb Hǝmyǝ”: Quba qǝzasnn 
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kǝndi; indiki Böyük Hǝmyǝ kǝndi (Siyǝzǝn 
rayonu). Qǝzetdǝ “Ərǝb Hǝmid” kimi get-
mişdir.   

 
Fǝhlǝ hǝyatından  

sǝh. 70. “...tǝftiş vǝ tǝrvic etmǝk üzrǝ hǝr 
rayonda üç nǝfǝr”: bundan sonrak siyahda 
adlar vǝ rǝqǝmlǝr bir-birinǝ qarşmşd; 
mümkün qǝdǝr düzǝltdik.   

 
Bak Bǝhri-Xǝzǝr İstehlak Cǝmiyyǝti 

“Kooperatsiya”... 
sǝh. 73. “oksford”: parça növü; ǝsasǝn 

köynǝk hazrlamaq üçün işlǝdilir.  
“perkal”: dözümlülüyü ilǝ seçilǝn pambq 

parça növü.  
“bomaz” (yaxud pamaz): xovlu pambq 

parça.  
“markizet”: yüngül pambq parça. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

KİNOTEATR “RENESSANS” 
Qurban bayram münasibətilə  

Cümə günü sentyabr aynn  
5-dən etibarən “Prometey lm” 

cəmiyyətinin 6 hissədə məşhur 
dramasndan iqtibas olunmuş  

İ. N. Yermolyevin fabrikas 
tərəndən buraxlmş şəkil 

göstəriləcəkdir: “Sevgili və gözəl  
qadnlardan ötrü”. 

Səhnə tərtib Qi de Mopassan 
roman olan “Ölümdən artıq”dan 

alnmşdr. Baş rollarda gözəl  
Zoya Karabanova, V. F. Strijevski, İ. 
Talanov. Səhnə tərtibi rejissor  

Protazanovundur.  
Bu şəkil Rostovda ən böyük 

teatrolarn birində 15 gün bilafasilə 
[fasiləsiz] göstərilib böyük 

müvəffəqiyyətlər qazanmşdr.  
9031   

 
İXTAR 

[XƏBƏRDARLIQ] 
Qurban bayram münasibətilə yekşən-

bə [bazar] və düşənbə [bazar ertəsi] günlə-
ri idarə və mətbəəmiz tətil ediləcəyin- 
dən qəzetəmizin növbəti nömrəsi çahar-
şənbə [çərşənbə] günü çxacaqdr.  

Axşam  
Qurban bayram münasibǝtilǝ 

göstǝrilǝcǝk olan  
opera vǝ operetta tamaşalar  

HÖKUMƏT TEATROSU  
AXŞAM TAMAŞASI  

Zülfüqar bǝy vǝ Üzeyir bǝy 
Qardaşlarnn Müdiriyyǝti  

Cümǝ günü zilhiccǝ aynn 9-nda 
(eylülün 5-ndǝ 1919-ncu ildǝ)   
Qurban bayram münasibǝtilǝ  
şükuhlu [cah-cǝlall] bir surǝtdǝ 

mövqeyi-tamaşaya qoyulacaqdr  
Üzeyir bǝy Hacbǝylinin yazmş olduğu 

mǝşhur “Arşn mal alan” operas vǝ 
şǝnbǝ günü Qurban bayram gecǝsi 

mütǝntǝn [tǝntǝnǝli] bir surǝtdǝ 
mövqeyi-tamaşaya qoyulacaqdr  

Üzeyir bǝyin mǝşhur  
“Şah Abbas vǝ Xurşidbanu” operas. 

Qzlar, oğlanlar xoru vǝ balet.  
Böyük musiqi dǝstǝsi Üzeyir bǝyin 

tǝhti-idarǝsindǝ olacaqdr.  
Biletlǝr teatrn kassasnda 

satlmaqdadr. Tamaşa başlanacaqdr 
axşam saat 9-un yarsnda.  

Qurban bayram münasibǝtilǝ bazar 
günü sentyabrn 7-ndǝ gündüz 

Azǝrbaycan ǝsgǝrlǝri üçün mǝccani 
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Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Cümǝ, 9 zihiccǝtül-haram sǝnǝ 1337. 5 eylül 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 2 manat.  
Abunǝ şǝraiti: Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 40 rublǝ, 2 aylğ 70 rublǝ, 3 aylğ 100 rublǝ. Bak üçün 1 aylğ 35 rublǝ,  

2 aylğ 60 rublǝ, 3 aylğ 90 rublǝ. Abunǝ şǝraiti ancaq hǝmin sǝnǝ oktyabr aynn 1-nǝdǝk heasb olunur.  
Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 5 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ, itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 3 rublǝ.     


